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Personnalisable 
Customisable

Nouveautés 
New items

Livré en boîte 
Gift box

Livré en présentoir 
Display box

Âge conseillé 
Recommended age

3+



Moulin Roty c’est l’histoire d’une joyeuse bande d’amis, 
réunis autour d’un projet de vie commun associant 
travail et vie en communauté. Munis d’une grande dose 
d’enthousiasme et de débrouillardise, ils s’installent 
en 1972 dans la minoterie d’un hameau nommé 
« Moulin Roty », près de Nantes, et se lancent dans 
l’artisanat de meubles, lampes et bijoux. Ils auront la 
bonne idée de présenter leur petite voiture en bois, 
mousse et tissu, lors du Salon des Métiers d’Art à Paris 
en 1975, qui leur vaudra le début d’un grand succès. 

La machine est lancée, les esprits créatifs bouillonnent 
et donneront naissance à de nombreux jouets devenus 
emblématiques : la poupée Douillette, Mimi la souris,  
la Grande Famille… Mais également toute une gamme  
de décoration dédiée à la chambre grâce au savoir-faire  
de Moulin Roty dans le domaine de la sérigraphie et  
du travail du bois. De belles rencontres dans le domaine 
de la création et de la fabrication renforceront aussi 
l’offre de literie dans les années suivantes, jusqu’à 
traverser les frontières, dans plus de 60 pays.

L’objectif a toujours été de concilier douceur, fantaisie 
et tendresse, tout en élaborant un standard de qualité 
irréprochable. Ces 50 années nous ont procuré  
beaucoup de bonheur dans leur élaboration.  
Les témoignages divers que nous recueillons chaque jour 
nous encouragent à penser que nous sommes sur le bon 
chemin, pour continuer à faire rêver petits et grands. 

An atypical adventure

Moulin Roty is the tale of a happy band of friends, who 
came together around a joint project that combined 
work and life as a community. Armed with a hefty dose 
of enthusiasm and plenty of resourcefulness, they 
set up business in a rural hamlet near Nantes. Their 
premises? A former flour mill called “Moulin Roty”. 
Here they began producing artisanal furniture, lamps 
and jewellery. Then one day, they had the bright idea 
of presenting their little car made of wood, foam 
and fabric at the Salon des Métiers d’Art in Paris in 
1975, and thus began a long and successful story. 

The machine was launched! The creative minds, 
teeming with ideas gave birth to many of the toys 
that still remain symbolic of the brand: Douillette 
the doll, Mimi the mouse, the Grande Family... But 
also to a broad range of decorative items specially 
designed for the nursery, thanks to Moulin Roty’s 
expertise in the fields of screen-printing and 
woodwork. Further encounters in other creative and 
manufacturing fields added the bedding range and, 
as the years passed, the Moulin Roty brand travelled 
across borders to reach more than 60 countries.

Since then our aim has remained unchanged, 
to combine a soft gentleness with fantasy and 
tenderness, but always with an irreproachable 
quality standard. These 50 years have brought us 
so much happiness in their elaboration. The stories 
and testimonies we receive each day encourage 
us to believe that we are on the right road, to 
continue to offer sweet dreams to all ages. 

La minoterie où tout a commencé

Shooting photo  

pour notre catalogue

(parce qu’on veut  rien faire comme  les autres, voilà tout)

Une aventure
atypique

Mais c ,est qui 
Moulin Roty

?
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En 1980, les fondateurs font le choix du statut 
de SCOP, pour que solidarité, partage et 
respect restent au cœur des préoccupations. 
Chez nous, l’investissement est collectif et les 
décisions stratégiques sont votées à la majorité, 
démocratiquement, mais surtout, librement 
(on décide tout seuls comme des grands). 
Malgré son lot d’aléas, propre à chaque 
société, l’envie de faire mieux nous guide 
quotidiennement pour continuer à faire 
jouer les enfants, et poursuivre la belle 
histoire commencée il y a plus de 50 ans…  

Chaque nouvelle collection commence par une 
histoire, un univers, des aventures. Ce « Il était 
une fois » qui pousse nos illustrateurs, designers 
et couturières à travailler les formes, les matières 
et les volumes, pour dessiner, assembler et 
coudre nos futurs héros. Avec un vrai souci de 
qualité, mais surtout de faire plaisir aux enfants, 
ils donneront vie aux gammes et personnages 
qui nous tiennent tant à cœur. Ce qu’ils espèrent 
aussi secrètement, c’est qu’ils se transmettent 
ensuite de génération en génération…

Creating with passion 
and enthusiasm

Each new collection begins with a story, a 
universe, an adventure. This “once upon a time” 
that pushes our illustrators, designers and 
seamstresses to work the shapes, materials 
and volumes, to draw, assemble and stitch 
our future heroes. Always bearing in mind the 
constraints imposed by quality and standards, 
but above all the children’s pleasure and delight, 
they bring to life the ranges and characters 
so dear to our hearts. And what everyone 
secretly hopes as well, is that they will be passed 
down from one generation to the next...

A Participative 
Cooperative Company

In 1980 the founders took the decision to turn 
the company into a SCOP (a participative 
and cooperative company) to ensure that 
solidarity, sharing and respect would always 
remain at the heart of our concerns. Here 
at Moulin Roty, our investment is collective 
and the strategic decisions are approved by 
a majority vote, taken democratically, and 
above all freely (everyone makes up their mind 
on their own, just like the adults we all are). 
Despite its fair share of ups and down, as in 
any company, the constant desire to do better 
guides us everyday so that children will carry 
on playing, and a wonderful story that began 
more than 50 years ago will continue...  

Le travail de création  

d’une collection

La famille  
Moulin Roty  pour nos 50 ans

La minoterie où tout a commencé

Ou comment  
on travaille  
ensembleCoopérative

et participative

Des créateurs
passionnés
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Poupée tigre Baboo
Baboo tiger doll  
688 020 
H 34 cm

3:FHPQRG=]]UWUX:

  
Poupée léopard Taïgo
Taïgo leopard doll 
688 021 
H 34 cm

3:FHPQRG=]]UWVU:  
Poupée lion Mamba
Mamba lion doll 
688 022 
H 34 cm

3:FHPQRG=]]UWW\:

                                Chut, regardez qui voilà... 
À travers les feuillages de la forêt Mawa, les trois félins sont en émoi.   	
	             Épices, fruits sucrés… Il est temps de partir explorer !
                            
                                          Une collection naissance mixte, 
                     mise en valeur par des tissus doux, colorés et graphiques,         
tendrement illustrée à l’aquarelle par Élodie Coudray.

Shhh, look who’s coming...
Through the foliage of the Mawa Forest, the three felines are all stirred up.

Spices, sweet fruits... It’s time to go exploring!

A unisex newborn collection, enhanced by soft, colorful, and graphic fabrics,
tenderly illustrated in watercolor by Élodie Coudray.
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

    
Doudou léopard Taïgo
Taïgo leopard comforter 
688 016 
H 27 cm

3:FHPQRG=]]UV[[:

    
Doudou lion Mamba
Mamba lion comforter 
688 017 
H 27 cm

3:FHPQRG=]]UV\X:

    
Doudou tigre Baboo
Baboo tiger comforter 
688 015 
H 27 cm

3:FHPQRG=]]UVZ^:

  
Chaussons léopard Taïgo
Leopard baby slippers
688 011 
0 – 6 mois / months

3:FHPQRG=]]UVVV:

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS

7
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LES HOCHETS
RATTLES

  
Assortiment 
de 9 doudous hochets
9 assorted rattles
688 014 
L 30 x l 22,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=]]UVYW:
Doudou hochet tigre Baboo
Baboo tiger rattle 
688 023 
H 30 cm

3:FHPQRG=]]UWXY:

Doudou hochet lion Mamba
Mamba lion rattle 
688 025 
H 30 cm

3:FHPQRG=]]UWZ]:

Doudou hochet léopard Taïgo
Taïgo leopard rattle 
688 024 
H 30 cm

3:FHPQRG=]]UWYV:

Dilling!

Dilling!

Di
lli

ng

!

LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Balle sensorielle
Sensory ball
688 810
Ø 15 cm

3:FHPQRG=]]]VUU:

Anneau d’activités à suspendre
Hanging activity ring
688 074
H 29 cm

3:FHPQRG=]]U\Y[:

Di
lli

ng!

Dillin
g!
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Dilling!

LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

  
Mobile musical
Musical mobile
688 056
Ø 35 x H 65 cm

3:FHPQRG=]]UZ[W:

  
Lion lumineux Mamba 
Mamba light-up lion
688 030
L 13,5 x l 19 x H 29 cm

3:FHPQRG=]]UXUW:

Une douce et apaisante
mélodie vous plongera
dans l’univers de la Forêt
Mawa, pour de belles nuits
au cœur de la jungle.

A soft and soothing melody 
will carry you into the 
world of the Mawa Forest, 
for peaceful nights at 
the heart of the jungle.

Le petit +

Lion musical Mamba
Mamba musical lion
688 041 
H 27 cm

3:FHPQRG=]]UYV]:

Calao musical Litchi 
Litchi musical calao
688 042 
L 25 cm

3:FHPQRG=]]UYWZ:

9
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Singe Mochica d’activités à suspendre
Mochica hanging activity monkey
688 075
H 38 cm

3:FHPQRG=]]U\ZX:

Tigre Baboo d’activités à suspendre
Baboo hanging activity tiger
688 077
H 26 cm

3:FHPQRG=]]U\\\:

D i
lli

ng
!

Dilling
!

LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

LES PERSONNAGES D’ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY CHARACTERS

Coucou d’activités à suspendre
Hanging activity coucou
688 073
H 25 cm

3:FHPQRG=]]U\X^:

Fleur d’activités à suspendre
Hanging activity flower
688 079
H 35 cm

3:FHPQRG=]]U\^V:

Calao d’activités à suspendre
Hanging activity calao
688 008
H 24 cm

3:FHPQRG=]]UU]V:

Dilling!

Dilling!

Dilling!
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LES GÉANTS
GIANTS

Grand calao Litchi d’activités
Large activity calao
688 078
H 40 cm

3:FHPQRG=]]U\]Y:

Léopard Taïgo géant
Giant Taïgo leopard
688 027
H 78 cm

3:FHPQRG=]]UW\W:

Grand léopard Taïgo d’activités
Large activity leopard
688 076
H 55 cm

3:FHPQRG=]]U\[U:

LES GRANDS PERSONNAGES D’ACTIVITÉS
LARGE ACTIVITY CHARACTERS

Dilling!

Lion Mamba géant
Giant Mamba lion
688 028
H 74 cm

3:FHPQRG=]]UW]^:

La forêt m
aw

a



LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Un livre richement illustré, 
plein de belles idées pour 
retracer l’histoire de bébé 
et de sa famille. Photos, 
souvenirs et petits mots 
doux... un cadeau précieux 
à conserver pour la vie ! 

A beautifully illustrated book  
full of lovely ideas for recording  
your baby’s milestones as  
part of the family. Photos,  
souvenirs and little notes...  
a beautiful gift to keep for life! 

Le petit +
du produit

  
Coffret naissance 
Souvenir box

12

Français
688 107
l 23 x H 28,5 cm

3:FHPQRG=]]VU\V:

Italiano
688 108

3:FHPQRG=]]VU]]:

  
Livre de naissance (80p.)
Birth book (80 p.)

Français
688 085
L 24 x H 19,5 cm

3:FHPQRG=]]U]ZW:

Italiano
688 086

3:FHPQRG=]]U][^:

La
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Album photo textile
Soft photo album
688 072
L 19 x H 15 cm

3:FHPQRG=]]U\WW:

  
Toise carnet 
Height chart

Français, English, Italiano
688 134
L 15 x H 31,5 cm

3:FHPQRG=]]VXY\:

LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

    
Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards

Français 
688 600

l 13 x L 18 cm

3:FHPQRG=]][UU\:

13

Italiano
688 601

3:FHPQRG=]][UVY:

13
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LES INCONTOURNABLES 
MUST-HAVES

LA DÉCORATION
DECORATION

Français / English
688 361 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

3:FHPQRG=]]X[V\:

Italiano
688 362 x 10

3:FHPQRG=]]X[WY:

  
Boîte à musique
Music box
688 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

3:FHPQRG=]]VUZ\:

    
Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
688 204
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

3:FHPQRG=]]WUY\:

  
10m+

Ballon souple
Soft ball
688 510
Ø 10 cm

3:FHPQRG=]]ZVU^:

  
Lampe à histoires 
Storybook torch

14
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Boule à neige 
Snow globe
688 175
Ø 9 x H 8 cm

3:FHPQRG=]]V\ZU:

LA DÉCORATION
DECORATION

    
Tirelire
Money box
688 170
L 12  x l 6,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=]]V\UZ:

15

    
Lampe veilleuse Tigre (USB) 
Tiger night light / lamp (USB)
688 203
H 24 cm

3:FHPQRG=]]WUXU:

  
Boule à neige musicale  
Musical snow globe
688 176
Ø 10,5 x H 15 cm

3:FHPQRG=]]V\[\:

  
Veilleuse Calao (USB)
Calao night light (USB)
688 201
L 13,3 x l 7,8 x H 12,7 cm

3:FHPQRG=]]WUV[:

15
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ÉLODIE COUDRAY

Illustratrice nantaise, elle a dessiné les douces 
aventures des personnages de la Forêt Mawa 
du bout de ses pinceaux et crayons.

An illustrator based in Nantes, she brought the 
gentle adventures of the Mawa Forest characters 
to life with the tip of her brushes and pencils.

Illustratrice de la tendre collection 
Sous Mon Baobab, Élodie Coudray  

nous transporte à nouveau  
dans un univers poétique et merveilleux, 

au cœur de la forêt sacrée, la Forêt Mawa. 

Réalisés à partir de gouaches et rehaussés 
de crayons de couleurs, les dessins mettent 

en scène des personnages aux couleurs 
vives et profondes signant ainsi un joli 

ensemble de puériculture, d’accessoires 
de décoration ou d’idées cadeaux.

En lien avec notre équipe de création,  
Élodie a imaginé une jungle imaginaire  

et foisonnante, aux inspirations indiennes 
située quelque part entre la Malaisie  

et la Birmanie, où cohabitent toutes sortes 
d’animaux. Entre traits de pinceaux  

et accumulation de pigments, les couleurs 
sont lumineuses associant le bleu, le vert  

et quelques touches de violet. Personnages  
et végétaux s’entremêlent harmonieusement, 

soulignés de motifs graphiques 
spécialement pensés pour la collection.

Après plus d’un an de travail, 
Élodie signe une gamme « naïve, vivante 

et chaleureuse » qui satisfera petits et grands.

Illustrator of the tender “Sous Mon Baobab” 
collection, Élodie Coudray once again 
transports us into a poetic and enchanting 
world — this time, deep in the 
sacred forest of Mawa. 

Created using gouache and enhanced 
with coloured pencils, her illustrations feature 
vivid, rich characters brought to life 
through a beautiful selection  
of nursery items, decorative accessories, 
and thoughtful gift ideas. 

In collaboration with our in-house creative team, 
Élodie has imagined a lush, imaginary jungle 
with Indian influences — somewhere between 
Malaysia and Myanmar — where all kinds 
of animals live together. With brushstrokes 
and layers of pigment, she paints 
a luminous palette of blues, greens, 
and touches of violet. Characters  
and plants intertwine gracefully, 
accented by graphic motifs designed 
especially for the collection.

After over a year of work, Élodie presents  
a collection she describes as “naïve, vibrant, 
and full of warmth” — one that will delight 
both little ones and grown-ups alike.

La
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G
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po
che à l’avant  / Large front pocket

Espace p
ou

r i
ns

cr
ire

 le
 p

ré

nom de l’enfant  / Space to enter the child’s first name

Bo
uto

n poussoir  / Push button

  
Sac à dos
Backpack
688 236
L 25 x P 11 x H 32 cm

3:FHPQRG=]]WX[]:

  
Trousse
Pencil case
688 238
L 21 × P 6,5 × H 7 cm

3:FHPQRG=]]WX]W:

Sac isotherme
Insulated bag
688 237
L 22 x P 7 x H 16 cm

3:FHPQRG=]]WX\Z:

EN VADROUILLE
EXPLORING

Conçu en polyester recyclé,  
le sac à dos est déperlant, résistant 
et facile à nettoyer. Confortable 
avec son dos renforcé en ouatine,  
il accompagnera vos enfants  
dans leurs premières années d’école. 

Made from recycled polyester,  
this backpack is water-repellent, 
durable, and easy to clean.With its 
padded back panel for extra comfort, 
it’s the perfect companion  
for your child’s early school years.

Le petit +
du produit
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     A
ntidérapant /  Anti-slip
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 fo

rê
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a
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LE SET VAISSELLE PORCELAINE
PORCELAIN DISH SET

  
Sac à dos léopard Taïgo
Leopard backpack
688 071
H 29 cm

3:FHPQRG=]]U\VZ:

   
Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set
688 230
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

3:FHPQRG=]]WXU[:

  
Sac à dos lion Mamba
Lion backpack
688 070
H 29 cm

3:FHPQRG=]]U\U]:

EN VADROUILLE
EXPLORING
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Set vaisselle silicone 
Baby dish set
688 231
L 31,6 x l 5,8 x H 26,7 cm

3:FHPQRG=]]WXVX:

  
Set couverts silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel cutlery set
688 232
L 16,4 x l 1,8 x H 15,1 cm

3:FHPQRG=]]WXWU:

Boîte à goûter silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel snack box
688 234
L 13,3 x l 9,8 x H 4,1 cm

3:FHPQRG=]]WXYY:

Gourde inox 
Stainless steel water bottle
688 233
Ø 6,5 x H 17,5 cm

3:FHPQRG=]]WXX\:

LA VAISSELLE
TABLEWARE

Ces accessoires colorés  
et amusants accompagnent  
bébé dans sa découverte  
de l’alimentation. Chaque pièce 
illustre des scènes inédites  
de la collection pour ajouter  
une touche d’imaginaire  
à chaque repas.  

These colourful, fun accessories  
will help your baby discover the 
world of food. Each piece features 
exclusive illustrations, adding a 
touch of imagination to every meal.

Le petit +



* Exceptés sac à langer et protège carnet de santé. 
** Except changing bag and health book cover.

Motif exclusif aux teintes terracotta, 
on y découvre, comme en secret, 
un petit léopard endormi au cœur 
d’une jungle foisonnante… 
Une composition végétale douce 
et chaleureuse, où cohabitent feuillages 
et petites créatures tapies 
dans les recoins.

An exclusive terracotta-toned print, 
where—hidden like a secret—a little sleeping 
leopard lies at the heart of a lush jungle.  
A warm and gentle botanical composition, 
where foliage and tiny creatures nestle 
quietly in every corner.

Le petit +
du produit
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70 cm
688 090

3:FHPQRG=]]U^U[:

Drap housse feuillage / Fitted sheet 
Coton / Cotton
688 272
L 140 x l 70 cm

3:FHPQRG=]]W\W[:

70 cm
688 092

3:FHPQRG=]]U^WU:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Les tissus de la literie Forêt Mawa sont certifiés OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH*. 
Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la santé et la peau de bébé.

Forêt Mawa bedding items are OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH** certified: 
free of harmful substances for health or baby’s skin.

90 cm
688 093

3:FHPQRG=]]U^X\:

90 cm
688 091

3:FHPQRG=]]U^VX:

Gigoteuse feuillage 
Leaves sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 3.8

Gigoteuse été félins
Summer sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 1



  
Play&go - Tapis de jeu et sac de rangement
Play&go - Baby play mat / storage bag
688 080 
Ø 120 cm

3:FHPQRG=]]U]U\:

MOULIN ROTY&P
LAY  & G O

21
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Plaid feuillage 
Baby quilt
Coton / Cotton
688 095
L 69 x H 90 cm

3:FHPQRG=]]U^ZV:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM



Fe
rm

et
ur

e cuivre zippée /  Copper zip fastener
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a
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Pratique pour changer bébé hors  
de la maison. Doux et absorbant  
avec son intérieur en éponge, il se glisse 
facilement dans le sac à langer.

Handy for changing baby when away  
from home. Soft and absorbent with  
its terry cloth interior, it fits easily into  
the changing bag.

Le petit +
du produit

  
Matelas à langer nomade 
Travel changing mat
688 191
L 41 x H 65,5 cm

3:FHPQRG=]]V^VU:

  
Trousse de toilette
Toiletry bag
688 278
L 30 x l 26 x H 14 cm

3:FHPQRG=]]W\]]:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

  
Sac à langer 
Changing bag
688 280
L 40 x l 16 x H 27 cm

3:FHPQRG=]]W]UV:

Intérieur tissu éponge /  Terry cloth interior 



La forêt m
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a
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DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

        
Protège carnet de santé
Health book cover
688 081
L 18 x H 23 cm

3:FHPQRG=]]U]VY:

  
Fruit de dentition 
en caoutchouc naturel
Natural rubber rattle fruit 
688 370
H 9 cm

3:FHPQRG=]]X\U^:

    
Sortie de bain tigre Baboo 
Tiger hooded towel
688 270
L 80 x H 80 cm

3:FHPQRG=]]W\UW:

    
Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton / Cotton
688 273
L 70 x l 70 cm

3:FHPQRG=]]W\XX:
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DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Pyjama velours jungle 
Jungle sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet

1 mois / month
688 274

3:FHPQRG=]]W\YU:

3 mois / months
688 275

3:FHPQRG=]]W\Z\:

6 mois / months
688 276

3:FHPQRG=]]W\[Y:

12 mois / months
688 277

3:FHPQRG=]]W\\V:

Attache-tétine
Soother holder
688 156
H 20 cm

3:FHPQRG=]]VZ[^:

    
Hochet anneau de dentition
Calao teething ring rattle
688 374
L 7 x H 6 cm

3:FHPQRG=]]X\Y\:

L’attache-tétine permet  
de garder à portée 
de main la précieuse sucette 
de bébé. Se clipse sur 
les habits sans les abîmer. 

The useful soother holder keeps 
baby’s precious soother always 
within reach.  Clips onto clothes 
without damaging them.

Le petit +
du produit

En
 b

oi
s e

t s
ilic

one /  Made of wood and silicone
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Hop, hop, hop, three little rabbits bounce around at the bottom of the garden. 
Two radishes, a cute carrot...  What a lovely treat! 

A sweet collection made from super soft and OEKO-TEX® certified materials that baby will love.

Lapin argile
Clay rabbit
678 025
H 40 cm

&:FHPQRG=\]UWZV:

Lapin ocre
Ochre rabbit
678 026
H 38 cm

&:FHPQRG=\]UW[]:

Lapin sauge 
Sage rabbit
678 024
H 38 cm

&:FHPQRG=\]UWYY:

                                  Hop, Hop, Hop, 
Trois petits lapins sautillent au fond du jardin. 

Deux radis, une jolie carotte...  C’est l’heure de se régaler ! 

Une collection   aux matières douces  
             et certifiées OEKO-TEX® pour accueillir bébé avec tendresse.
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Trois petits lapins

LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou lapin sauge
Sage rabbit comforter
678 015
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UVZW:

Doudou lapin argile
Clay rabbit comforter
678 016
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UV[^:

Doudou lapin ocre
Ochre rabbit comforter
678 017
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UV\[:

Chaussons lapin
Rabbit baby slippers
678 010
0 – 6 mois / months

&:FHPQRG=\]UVU\:

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS
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LA PETITE ACTIVITÉ NOMADE
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOY

LA POUPÉE BOÎTE
DOLL IN A BOX

LES PETITS COMPAGNONS
THE LITTLE ONES

Poupée lapin
Rabbit doll
678 027
H 34 cm

3:FHPQRG=\]UW\Z:

Sauge / Sage
678 021
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UWVX:

Argile / Clay
678 022
H 32 cm

&:FHPQRG=\]UWWU:

Ocre / Ochre
678 023
H 31 cm

&:FHPQRG=\]UWX\:

Assortiment de 9 petits lapins
9 assorted little rabbits
678 020
L 30 x l 22,5 x H 11 cm

&:FHPQRG=\]UWU[:

Poire d’activités
Activity pear
678 007
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UU\\:

Dilling!

Scritch!
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Trois petits lapins

LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Feuille d’activités
Activity leaf
678 076
H 35 cm

&:FHPQRG=\]U\[X:

Lapin musical
Musical rabbit
678 041
H 23 cm

&:FHPQRG=\]UYVV:

Mobile musical
Musical mobile
678 056
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRG=\]UZ[Z:

Hérisson musical
Musical hedgehog
678 042
H 19 cm

&:FHPQRG=\]UYW]:

Dil
ling!

Dilling!

Pouët!

Scri
tch

!
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LE TAPIS D’ÉVEIL
ACTIVITY PLAYMAT

Tapis d’éveil
Activity playmat
678 079
Ø 100 cm

&:FHPQRG=\]U\^Y:

Coucou...

Dilling!

EN VADROUILLE
EXPLORING

Sac à dos lapin sauge
Sage rabbit backpack
678 070
H 29 cm

&:FHPQRG=\]U\UV:

Sac à dos lapin ocre
Ochre rabbit backpack
678 071
H 29 cm

&:FHPQRG=\]U\V]:
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Trois petits lapins

LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Hérisson d’activités
Activity hedgehog
678 075
H 35 cm

&:FHPQRG=\]U\Z[:

Grande tortue d’activités
Large activity turtle
678 078
L 38 x H 20 cm

&:FHPQRG=\]U\]\:

Hochet anneau bois lapin
Rabbit wooden ring rattle
678 009
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UU^V:

Glong!

Pouët!

Scri
tch

!

Dilling!

pouët!

dil
ling!

dilling!

Dilling!

Ballon souple
Soft ball
678 510
Ø 10 cm

&:FHPQRG=\]ZVUW:
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LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Coffret naissance
Souvenir box

Français
678 107
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRG=\]VU\Y:

Italiano
678 108

&:FHPQRG=\]VU]V:

Español
678 109

3:FHPQRG=\]VU^]:

Ce coffret à trésors permet de garder 
les souvenirs de bébé bien rangés 
dans ses tiroirs. Orné de délicates 
illustrations des Trois Petits Lapins, 
il se ferme avec de jolis liens.

This treasure box keeps baby's 
memories safely tucked away in his 
drawers. Decorated with delicate 
illustrations of the Three Little 
Rabbits, it closes with pretty ties.

Le petit +
du produit

Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards

Français 
678 600
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRG=\][UUU:

Italiano
678 601

&:FHPQRG=\][UV\:
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Trois petits lapins

LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Livre de naissance (80 p.)
Birth book (80 p.)

Français 
678 085
l 19,5 x H 24 cm

&:FHPQRG=\]U]ZZ:

Italiano
678 086

&:FHPQRG=\]U][W:

LES INCONTOURNABLES
MUST-HAVES

Boîte de 3 disques  
pour lampe à histoires
Box of 3 discs
678 364
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRG=\]X[YV:

Italiano
678 362 x 10

&:FHPQRG=\]X[W\:
Deutsch
678 363 x 10

&:FHPQRG=\]X[XY:

Lampe à histoires
Storybook torch

Français / English
678 361 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=\]X[VU:
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EN VADROUILLE
EXPLORING

Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set 
678 230 
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=\]WXU^:

     A
ntidérapant /  Anti-slip

LE SET VAISSELLE PORCELAINE
 PORCELAIN DISH SET

Sac à dos
Backpack
678 236
L 25 × P 11 × H 32 cm

3:FHPQRG=\]WX[V:

 
Trousse
Pencil case
678 237
L 21 × P 6,5 × H 7 cm

3:FHPQRG=\]WX\]:

Sac isotherme
Insulated bag
678 235
L 22 × P 7 × H 16 cm

3:FHPQRG=\]WXZY:
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Trois petits lapins

LA VAISSELLE
TABLEWARE

Boîte à goûter silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel snack box
678 234
L 13,3 x l 9,8 x H 4,1 cm

3:FHPQRG=\]WXY\:

Set vaisselle silicone
Silicone tableware set
678 231
L 31,6 x l 5,8 x H 26,7 cm

3:FHPQRG=\]WXV[:

Set couverts silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel cutlery set
678 232
L 16,4 x l 1,8 x H 15,1 cm

3:FHPQRG=\]WXWX:

Gourde inox 
Stainless steel water bottle
678 233
Ø 6,5 x H 17,5 cm

3:FHPQRG=\]WXXU:

Ce set vaisselle en silicone 
pourra être emmené partout  
en balade. Joliment illustré,  
c’est un indispensable à glisser  
dans le sac à dos !

This silicone tableware set is  
perfect for every outing you take. 
Beautifully illustrated, it's a 
must-have for your rucksack!

Le petit +
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LA DÉCORATION
DECORATION

T
R

O
U S S E L I E R

MOULIN ROTY&
Multifonction, elle projette des étoiles, 
joue 4 berceuses, se connecte à distance 
et se rallume automatiquement pour 
apaiser bébé lorsqu’il se met à pleurer...

Multifunctional, it projects stars  
in the room, plays 4 different lullabies, 
connects remotely, and turns back on 
automatically to soothe a crying baby.

Le petit +
du produit

Lampe veilleuse hérisson (USB)
Hedgehog night light / lamp (USB)
678 203
H 21 cm

3:FHPQRG=\]WUXX:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
678 202 
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=\]WUW[:

Veilleuse tortue (USB)
Turtle night light (USB)
678 201
L 13,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRG=\]WUV^:
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Trois petits lapins

Tirelire lapin
Rabbit money box
678 170
l 9,5 x H 16 cm

&:FHPQRG=\]V\U]:

Boîte à musique
Music box
678 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=\]VUZU:

Boule à neige musicale
Musical snow globe
678 176
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRG=\]V\[U:

Boîte à musique coffret
Musical jewellery box
678 106
L 10,5 x l 10,5 x H 8,5 cm

3:FHPQRG=\]VU[\:

Boule à neige
Snow globe
678 175
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRG=\]V\ZX:

LA DÉCORATION
DECORATION
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Chaise ocre
Ochre chair
678 604
Ø 30 x H 56 cm

3:FHPQRG=\][UY]:

Chaise sauge
Sage chair
678 603
Ø 30 x H 56 cm

3:FHPQRG=\][UXV:

Table
Table
678 602
Ø 60 x H 46 cm

3:FHPQRG=\][UWY:

LE MOBILIER
FOURNITURE

   1+
Chariot de marche
Walking trolley
678 625
L 50 x l 37 x H 46 cm

3:FHPQRG=\][WZX:

Coffre à jouets
Toy chest
678 650
L 70 x l 45 x H 43 cm

3:FHPQRG=\][ZUZ:



41



Tr
oi

s p
et

its
 la

pi
ns

4242

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

 

* Exceptés sac à langer, coussin de maternité et protège carnet de santé. 
** Except changing bag, maternity pillow and health book cover.

Gigoteuse été argile
Clay summer sleeping bag
Coton biologique / Organic cotton

TOG 1

H 70 cm
678 092

&:FHPQRG=\]U^WX:

H 90 cm 
678 093

&:FHPQRG=\]U^XU:

Tour de lit ocre
Ochre cot bumper
678 091
L 180 x H 33 cm

&:FHPQRG=\]U^V[:

1 mois / month
678 274

&:FHPQRG=\]W\YX:

3 mois / months
678 275

&:FHPQRG=\]W\ZU:

12 mois / months
678 277

&:FHPQRG=\]W\\Y:

6 mois / months
678 276

&:FHPQRG=\]W\[\:

Pyjama argile
Clay sleepsuit
En jersey de coton / Cotton jersey

Les tissus de la literie Trois petits lapins sont certifiés OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH* .  
Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la santé et la peau de bébé.

The Trois Petits Lapins bedding fabrics are OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH** certified: 
free of harmful substances for health or baby’s skin.
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Trois petits lapins

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Radis de dentition
Teething radish 
678 370 x 3
H 12 cm

&:FHPQRG=\]X\UW:

Protège carnet de santé
Health book cover
678 080
l 18 x  H 23 cm

&:FHPQRG=\]U]UU:

  
Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton 
678 273
L 70  x l 70 cm

&:FHPQRG=\]W\X[:

Hochet anneau de dentition tortue
Turtle teething ring rattle
678 374
H 10 cm

&:FHPQRG=\]X\YU:

Drap housse ocre 
Ochre fitted sheet
678 271 
L 140 x l 70 cm

&:FHPQRG=\]W\VW:
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In
té

rie
ur

 ti
ss

u éponge /  Terry cloth interior 

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Matelas à langer nomade ocre
Ochre travel changing mat
678 191
L 41 x H 65,5 cm

3:FHPQRG=\]V^VX:

Sac à langer ocre
Ochre changing bag
678 073
L 40 x l 16 x H 27 cm

3:FHPQRG=\]U\XW:

Coussin de maternité ocre
Ochre maternity pillow
678 282
L 170 cm

3:FHPQRG=\]W]W]:

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover  
678 190 
L 70 x l 50 cm

&:FHPQRG=\]V^U[:
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Sortie de bain sauge
Sage hooded towel
678 270
L 80 x  l 80 cm

&:FHPQRG=\]W\UZ:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Trois petits lapins







Laughter, imaginary games, and joyful dance steps —this merry group 
of friends cherishes moments of complicity and discovery!

 
 A vibrant, urban collection featuring endearing characters 

and colours that inspire adventure...

                            Eclats de rire, jeux imaginaires et joyeux pas de danse, 
            cette bande de copains chérit les moments 
                                                      de complicité et de découvertes !

Une collection urbaine et vibrante, 
                              où l’on suit des personnages attachants

et des couleurs qui inspirent l'aventure…

Poupée Puce
Puce doll
684 007
H 26 cm

3:FHPQRG=]YUU\]:

Poupée Pilou
Pilou doll
684 008
H 37 cm

3:FHPQRG=]YUU]Z:
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Ces trois petits compagnons forment 
une équipe détonante. Ils sont présentés 
dans des coffrets au design rétro  
et original qui feront sourire petits  
et grands.

These three little companions make 
an explosive team. They are presented 
in boxes with a retro and original design 
that will delight young and old alike..

Le petit +
du produit

LES HOCHETS
RATTLES

 
Hochet Michel le pigeon
Michel the pigeon rattle
684 011
L 17 x H 20 cm

3:FHPQRG=]YUVVZ:

Dilling!

Hamster dent de lait
Milk tooth Hamster
684 001
H 11,5 cm

3:FHPQRG=]YUUV[:

Dilling!

 
Hochet Marco le goéland
Marco the seagull rattle
684 010
H 18 cm

3:FHPQRG=]YUVU]:

49
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS

Chaussons Puce
Puce baby slippers
684 004
0 – 6 mois / months

3:FHPQRG=]YUUY\:

Doudou Puce
Puce comforter
684 005
H 31 cm

3:FHPQRG=]YUUZY:

Doudou Pilou
Pilou comforter
684 006
H 31 cm

3:FHPQRG=]YUU[V:

  
Poupée Pilou
Pilou doll
684 009
H 30 cm

3:FHPQRG=]YUU^W:
50

Pu
ce

 &
 P

ilo
u



LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Mini radio d’activités
Mini activity radio
684 028
L 16 x H 9 cm

3:FHPQRG=]YUW]X:

Balle sensorielle
Sensory ball
684 021
Ø 15 cm

3:FHPQRG=]YUWVY:

Anneau d’activités
Activity ring
684 029
H 25 cm

3:FHPQRG=]YUW^U:

Di
lli

ng!

Dillin
g!

Dilling!

Grand Pilou d’activités
Large activity Pilou
684 023
H 56 cm

3:FHPQRG=]YUWX]:

Puce d’activités
Hanging activity Puce
684 024
H 24 cm

3:FHPQRG=]YUWYZ:

Dilli
ng! Dilling!
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LE TAPIS DE JEU
PLAY MAT

 
Play&go - Tapis de jeu  
et sac de rangement
Play&go - Baby play mat / storage bag
684 079 
Ø 120 cm

3:FHPQRG=]YU\^Z:

Astucieux ! Ce tapis de jeu 
molletonné se transforme  
en sac de transport permettant 
de rassembler et ranger les petits 
jouets en un tour de main. 

Clever! This soft fleece play mat 
transforms into a storage bag  
to tidy and transport toys easily.

Le petit +
du produit

MOULIN ROTY&P
LAY  & G O
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LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Puce &
 Pilou

LES GÉANTS
GIANTS

Pilou géant
Giant Pilou
684 003
H 95 cm

3:FHPQRG=]YUUXU:

Puce géant
Giant Puce
684 002
H 70 cm

3:FHPQRG=]YUUWX:

  
Album photo textile
Soft photo album
684 020
L 19 x H 15 cm

3:FHPQRG=]YUWU\:
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LES PETITS CHIENS
LITTLE DOGS

LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Petit Pilou
Small Pilou 
684 014
H 20 cm

3:FHPQRG=]YUVY[:

Petit Puce
Small Puce  
684 013
H 19 cm

3:FHPQRG=]YUVX^:

Appareil photo d’activités
Activity camera
684 027
H 29 cm

3:FHPQRG=]YUW\[:

Michel le pigeon d’activités
Michel the activity  pigeon
684 026
H 33 cm

3:FHPQRG=]YUW[^:

Marco le goéland d’activités
Marco the activity seagull
684 025
H 33 cm

3:FHPQRG=]YUWZW:

 
Assortiment de 12 petits chiens 
12 assorted little dogs 
684 012
L 30 x l 22,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=]YUVWW:

Dilling!

Dilling!

Dilling!
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LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Radio cassette musical
Musical radio cassette player
684 016
L 22 x l 14 cm

3:FHPQRG=]YUV[U:

Mobile musical
Musical mobile
684 017
Ø 35 x H 65 cm

3:FHPQRG=]YUV\\:

Lapin lumineux  
Light-up rabbit
684 030
L 13,5 x l 19 x H 29 cm

3:FHPQRG=]YUXU[:

La collection Puce & Pilou  
a pour thème musical  
le morceau « Week-end  
à Rome » d’Etienne Daho. 

The musical theme of the 
Puce & Pilou collection 
is Etienne Daho’s 
‘Week-end à Rome’. 

Le petit +

Puce musical
Musical Puce
684 015
H 27 cm

3:FHPQRG=]YUVZX:
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LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Français
684 037
l 23 x H 28,5 cm

3:FHPQRG=]YUX\Z:

Italiano
684 038

3:FHPQRG=]YUX]W:

L’album accompagnera  
les enfants dans leurs 
souvenirs d’école. Doté  
de 36 pages pour 8 années 
scolaires, il sera le lieu 
d’expression des souvenirs 
avec des pages de photos, 
des pochettes à trésors...

The memory book is designed 
to accompany children through 
their school memories. With 
36 pages covering 8 school 
years it offers space to capture 
each moment —photo pages, 
little treasure pockets…

Le petit +
du produit

Coffret naissance 
Souvenir box

  3+
Album souvenirs d'école - Français / English (36 p.)
School years memory album (36 p.)
684 089
L 34 x l 24,5 cm

3:FHPQRG=]YU]^Y:
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Toise carnet Puce 
Puce height chart

Français, English, Italiano
684 035
L 15 x H 29 cm

3:FHPQRG=]YUXZV:

LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards

Français 
684 055
l 12,5 x H 17 cm

3:FHPQRG=]YUZZ^:

Italiano
684 056

3:FHPQRG=]YUZ[[:

Livre de naissance (80p.)
Birth book (80 p.)

Français
684 033
L 24 x H 19,5 cm

3:FHPQRG=]YUXX\:

Italiano
684 034

3:FHPQRG=]YUXYY:
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LES INCONTOURNABLES 
MUST-HAVES

LA DÉCORATION
DECORATION

Français / English
684 047 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

3:FHPQRG=]YUY\Y:

Deutsch
684 049 x 10

3:FHPQRG=]YUY^]:

Italiano
684 048 x 10

3:FHPQRG=]YUY]V:

Boîte à musique
Music box
684 036
L 12 x l 12 x H 7 cm

3:FHPQRG=]YUX[]:

  
Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
684 053
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

3:FHPQRG=]YUZXZ:

10m+

Ballon souple
Soft ball
684 050
Ø 10 cm

3:FHPQRG=]YUZUY:

T
R

O
U S S E L I E R

&
MOULIN ROTY

Lampe à histoires 
Storybook torch
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Boule à neige 
Snow globe
684 043 
Ø 9 x H 8 cm

3:FHPQRG=]YUYX[:

LA DÉCORATION
DECORATION

  
Lampe veilleuse Chien (USB) 
Dog night light / lamp (USB)
684 046
H 22 cm

3:FHPQRG=]YUY[\:

 Boîte dents de lait
Milk tooth box
684 040
Ø 6 cm

3:FHPQRG=]YUYUZ:

Veilleuse Hamster (USB)
Hamster night light (USB)
684 045
L 8 x l 8 x H 15 cm

3:FHPQRG=]YUYZU:

Boule à neige musicale  
Musical snow globe
684 044
Ø 10,5 x H 15 cm

3:FHPQRG=]YUYYX:

  
Tirelire Chien
Dog money box
684 041
L 21  x l 7,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=]YUYVW:
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scritch
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Sac à dos Pilou
Pilou backpack
684 019
L 23 x H 29 cm

3:FHPQRG=]YUV^V:

Sac à dos Puce
Puce backpack
684 018
L 23 x H 29 cm

3:FHPQRG=]YUV]Y:

EN VADROUILLE
EXPLORING

 
Sac à dos
Backpack
684 083
L 25 × P 11 × H 32 cm

3:FHPQRG=]YU]XW:

 
Trousse
Pencil case
684 087
L 21 × P 6,5 × H 7 cm

3:FHPQRG=]YU]\U:

Sac isotherme
Insulated bag
684 082
L 22 × P 7 × H 16 cm

3:FHPQRG=]YU]WZ:
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Set vaisselle silicone 
Silicone tableware set
684 057
L 31,6 x l 5,8 x H 26,7 cm

3:FHPQRG=]YUZ\X:

Set couverts silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel cutlery set
684 058
L 16,4 x l 1,8 x H 15,1 cm

3:FHPQRG=]YUZ]U:

Boîte à goûter silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel snack box
684 081
L 13,3 x l 9,8 x H 4,1 cm

3:FHPQRG=]YU]V]:

Gourde inox 
Stainless steel water bottle
684 080
Ø 6,5 x H 17,5 cm

3:FHPQRG=]YU]UV:

LA VAISSELLE
TABLEWARE

Ces accessoires colorés  
et amusants accompagnent  
bébé dans sa découverte  
de l’alimentation. Chaque pièce 
illustre des scènes inédites  
de la collection pour ajouter  
une touche d’imaginaire  
à chaque repas.  

These colourful, fun accessories  
will help your baby discover the 
world of food. Each piece features 
exclusive illustrations, adding a 
touch of imagination to every meal.

Le petit +
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Gigoteuse été chiens bleus
Blue dogs summer sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 1

70 cm
684 060

3:FHPQRG=]YU[UX:

Gigoteuse bleue 
Blue sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 3.8

70 cm
684 062

3:FHPQRG=]YU[W\:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Tour de lit bleu
Blue cot bumper
Coton / Cotton
684 059
L 180 x H 33 cm

3:FHPQRG=]YUZ^\:

Les tissus de la literie Puce & Pilou sont certifiés OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH*. 
Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la santé et la peau de bébé.

Puce & Pilou bedding items are OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH** certified: 
free of harmful substances for health or baby’s skin.

90 cm
684 063

3:FHPQRG=]YU[XY:

90 cm
684 061

3:FHPQRG=]YU[VU:

* Exceptés sac à langer, coussin de maternité et protège carnet de santé. 
** Except changing bag, maternity pillow and health book cover.62
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Plaid jaune 
Yellow blanket
Coton / Cotton
684 066
L 69 x H 90 cm

3:FHPQRG=]YU[[Z:

Drap housse jaune 
Yellow fitted sheet 
Coton / Cotton
684 069
L 140 x l 70 cm

3:FHPQRG=]YU[^[:

Coussin 
Cushion
684 031
L 38 x H 22 cm

3:FHPQRG=]YUXVX:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover
684 067
L 50 x H 70 cm

3:FHPQRG=]YU[\W:

63

Puce &
 Pilou
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Pratique pour changer bébé hors  
de la maison. Doux et absorbant  
avec son intérieur en éponge, il se glisse 
facilement dans le sac à langer.

Handy for changing baby when away  
from home. Soft and absorbent with  
its terry cloth interior, it fits easily into  
the changing bag.

Le petit +
du produit

Matelas à langer nomade 
Travel changing mat
684 072
L 41 x H 65,5 cm

3:FHPQRG=]YU\W[:

Coussin de maternité 
Maternity pillow
684 073
L 170 cm

3:FHPQRG=]YU\XX:

Sac à langer 
Changing bag
684 071
L 40 x l 16 x H 27 cm

3:FHPQRG=]YU\V^:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

In
té

rie
ur

 ti
ss

u éponge /  Terry cloth interior 
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65

Biscuit de dentition 
Teething biscuit
684 054 x 3
L 7 x H 6 cm

3:FHPQRG=]YUZYW:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

  
Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton / Cotton
684 070
L 70 x l 70 cm

3:FHPQRG=]YU\UW:

      
Protège carnet de santé
Health book cover
684 032
L 18 x H 23 cm

3:FHPQRG=]YUXWU:

  
Sortie de bain Puce  
Puce hooded towel
684 068
L 80 x H 80 cm

3:FHPQRG=]YU[]^:

Puce &
 Pilou
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DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Pyjama velours chiens 
Dogs sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet

1 mois / month
684 074

3:FHPQRG=]YU\YU:

3 mois / months
684 075

3:FHPQRG=]YU\Z\:

6 mois / months
684 076

3:FHPQRG=]YU\[Y:

12 mois / months
684 077

3:FHPQRG=]YU\\V:

  
Hochet anneau de dentition 
Appareil photo
Camera teething ring rattle 
684 051
L 7 x H 6 cm

3:FHPQRG=]YUZVV:

L’attache-tétine permet  
de garder à portée de main
 la précieuse sucette  
de bébé. Se clipse  
sur les habits sans les abîmer. 

The useful soother holder keeps 
baby’s precious soother always 
within reach.  Clips onto clothes 
without damaging them.

Le petit +
du produit

En
 b

oi
s e

t s
ilic

one /  Made of wood and silicone

Attache-tétine Hamster
Hamster soother holder
684 052
H 20 cm

3:FHPQRG=]YUZW]:
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Small steps, pas de deux and pas chassés. 
They love to dance and have fun! 

A collection full of poetry with powdery tones and subtle embroidered details...

                                  Petits pas, pas de deux et pas chassés,
                        Ils adorent la danse et s’amuser !

Une collection emplie de poésie aux tons poudrés
et petits détails brodés …

Souris rose
Pink mouse
667 028
H 31 cm

3:FHPQRG=[\UW][:

Souris or
Golden mouse
667 029
H 31 cm

3:FHPQRG=[\UW^X: Lapin bleu
Blue rabbit
667 030
H 33 cm

3:FHPQRG=[\UXU^:

La
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

Anna la souris 
Anna the mouse
667 032
H 35 cm

3:FHPQRG=[\UXWX:

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS

Chaussons souris
Mouse baby slippers
667 010
0 – 6 mois / months

3:FHPQRG=[\UVUV:

Doudou souris
Mouse comforter
667 015
H 25 cm

3:FHPQRG=[\UVZ[:

Doudou cygne
Swan comforter
667 017
H 30 cm

3:FHPQRG=[\UV\U:

Doudou lapin
Rabbit comforter
667 016
H 31 cm

3:FHPQRG=[\UV[X:

La petite école de danse
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LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Anna 
667 024
H 28 cm

&:FHPQRG=[\UWY]:

Suzy 
667 025
H 26 cm

&:FHPQRG=[\UWZZ:

Charlotte  
667 026
H 30 cm

&:FHPQRG=[\UW[W:

Assortiment de 9 souris 
9 assorted mice
667 023
L 30 x l 22 x H 9 cm

&:FHPQRG=[\UWXV:

LES PETITES SOURIS
LITTLE MICE 

Spirale d’activités cygne
Hanging activity swirl
667 077
L 30 cm

3:FHPQRG=[\U\\Y:

Souris d’activités à suspendre
Hanging activity mouse
667 080
H 34 cm

3:FHPQRG=[\U]UY:

Cygne d’activités à suspendre
Hanging activity swan
667 081
H 32 cm

3:FHPQRG=[\U]VV:

72
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LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Nuage lumineux à suspendre
Light-up hanging activity cloud 
667 050
H 35 cm

3:FHPQRG=[\UZU\:

Souris musicale
Musical mouse
667 043
H 34 cm

3:FHPQRG=[\UYX^:

Cygne musical
Musical swan
667 044
H 21 cm

3:FHPQRG=[\UYY[:

Mobile musical
Musical mobile
667 056
Ø 35 x H 65 cm

3:FHPQRG=[\UZ[^:

73
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1 c
oucou caché  / 1 hidden cuckoo

1 miroir  / 1 mirror

1 pouët  / 1 squeak

Bruit de papier  / Crinkle noise

1 g
re

lot e
t 1 anneau à billes  / 1 bell and 1 ring rattle

LE TAPIS D’ÉVEIL
ACTIVITY PLAYMAT

Tapis d’éveil
Activity playmat
667 075
Ø 100 cm

3:FHPQRG=[\U\ZU:

Ce tapis rond molletonné, composé  
de tissus en lin et coton, est décoré  
d’un cygne et de son petit. Il propose  
des jeux de matières et des sons  
à découvrir pour stimuler bébé. 

This round fleece rug is made of linen 
and cotton and decorated with a swan 
and its baby.  It provides many sensory 
play elements using colours, textures 
and sounds to stimulate baby’s senses.

Le petit +
du produit
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LES PETITES QUENOTTES
TOOTHY-PEGS

LES ACTIVITÉS D’ÉVEIL
EARLY-LEARNING ACTIVITIES

Grande souris d’activités
Large activity mouse
667 078
H 57 cm

3:FHPQRG=[\U\]V:

Grand cygne d’activités
Large activity swan
667 079
H 38 cm

3:FHPQRG=[\U\^]:

    
Souris dent de lait
Milk tooth mouse
667 005
H 19 cm

3:FHPQRG=[\UUZ\:

Dilling! Di
lli

ng
!

Gl
on

g!

Scritch!

Scritch!

Pouët!

Boîte dents de lait
Milk tooth box
667 134
Ø 6 cm

3:FHPQRG=[\VXYY:

75
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LES HOCHETS
RATTLES

Hochet anneau bois souris
Mouse wooden ring rattle
667 006
H 19 cm

3:FHPQRG=[\UU[Y:

Hochet anneau bois lapin
Rabbit wooden ring rattle
667 007
H 25 cm

3:FHPQRG=[\UU\V:

Hochet anneau bois cygne
Swan wooden ring rattle
667 008
H 30 cm

3:FHPQRG=[\UU]]:

Assortiment de 10 cygnes hochets
10 assorted swan rattles
667 033
L 35 x l 22,5 x H 12 cm

3:FHPQRG=[\UXXU:
Cygne hochet or
Golden swan rattle
667 034
H 18 cm

3:FHPQRG=[\UXY\:

Cygne hochet crème
Cream swan rattle
667 035
H 18 cm

3:FHPQRG=[\UXZY:

Di
llin

g!

Dilling!

Dil
lin

g!

Di
lli

ng
! Dilling!
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EN VADROUILLE
EXPLORING

667 012
6-12 mois / months

3:FHPQRG=[\UVWZ:

     É
lastique - Elastic 

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

Sac à dos souris
Mouse backpack
667 070
H 29 cm

3:FHPQRG=[\U\UZ:

  
Album photo textile
Soft photo album
667 076
L 19 x l 15 cm

3:FHPQRG=[\U\[\:

LES PREMIÈRES FOIS DE  BÉBÉ
BABY’S FIRST TIMES

La petite école de danse
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Porte-affiche / Poster hanger
149 130 - 30 cm

&:FHPQRB=Y^VXUZ:

Affiche Les 5 positions de danse 
The five dance positions poster
667 130
l 50 x H 70 cm

3:FHPQRG=[\VXU[:

LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

LES AFFICHES
POSTERS

Affiche à l’univers délicat  
qui prolonge l’histoire de la Petite 
École de Danse jusque  
dans la décoration de la chambre. 
Imprimée en France à base d’encres 
végétales sur du papier certifié FSC.

A delicately illustrated poster that 
extends the story of the Petite École 
de Danse into the bedroom decor. 
Printed in France using plant-based 
inks on FSC-certified paper.

Le petit +
du produit

Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards

Français 
667 601
L 17 x l 12,5 cm

3:FHPQRG=[\[UVV:

Italiano
667 602

3:FHPQRG=[\[UW]:
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LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Un livre richement illustré, 
 plein de belles idées  
pour retracer l’histoire  
de bébé et de sa famille. 
Photos, souvenirs  
et petits mots doux...  
un cadeau précieux  
à conserver pour la vie ! 

A beautifully illustrated book  
full of lovely ideas for recording  
your baby’s milestones as  
part of the family. Photos,  
souvenirs and little notes...  
a beautiful gift to keep for life! 

Le petit +
du produit

Livre de naissance (FR, 80p.)
Birth book (FR , 80 p.)

Français 
667 085
L 24 x H 19,5 cm

3:FHPQRG=[\U]Z^:

Italiano
667 086

3:FHPQRG=[\U][[:

Français 
667 107
l 23 x H 28,5 cm

3:FHPQRG=[\VU\]:

Italiano
667 108

3:FHPQRG=[\VU]Z:

Español
667 109

3:FHPQRG=[\VU^W:
Coffret naissance 
Souvenir box

79
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Set vaisselle porcelaine 
Porcelain dish set
667 230
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

3:FHPQRG=[\WXUX:

Boule à neige globe 
Snow globe
667 176 
Ø 9 x H 13 cm

&:FHPQRG=[\V\[Y

LA DÉCORATION
DECORATION

LE SET VAISSELLE PORCELAINE
PORCELAIN DISH SET

     A
ntidérapant /  Anti-slip

T
R

O
U S S E L I E R

MOULIN ROTY&

  
Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
667 202
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

3:FHPQRG=[\WUWU:

Boule à neige musicale  
Musical snow globe
667 175
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRG=[\V\Z\:

La
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ite

 é
co

le
 d

e 
da

ns
e

80



10m+

Ballon souple
Soft ball
667 510
Ø 10 cm

3:FHPQRG=[\ZVU[:

LA DÉCORATION
DECORATION

  
Lampe veilleuse Cygne (USB) 
Swan night light / lamp (USB)
667 203
H 27 cm

3:FHPQRG=[\WUX\:

Veilleuse Cygne (USB)
Swan night light (USB)
667 201
L 8,5 x H 15,5 cm

3:FHPQRG=[\WUVX:

La petite école de danse

Boîte à musique coffret  
Musical jewellery box
667 105
L 10,5 x l 10,5 x H 8,5 cm

3:FHPQRG=[\VUZY:

Boîte à musique
Music box
667 106
L 12 x l 12 x H 7 cm

3:FHPQRG=[\VU[V:

  
Tirelire Souris
Mouse money box
667 170
L 9,5  x l 9 x 17,5 cm

3:FHPQRG=[\V\UW:
81
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Boîte de 3 disques  
pour lampe à histoires
Box of 3 discs
667 365
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRG=[\X[ZW:

Lampe à histoires 
Storybook torch

Français / English
667 362 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

3:FHPQRG=[\X[WV:

Deutsch
667 364 x 10

3:FHPQRG=[\X[YZ:

Italiano
667 363 x 10

3:FHPQRG=[\X[X]:

3+
Cahier de coloriage + 170 stickers (20 p.)
Colouring book + 170 stickers (20 p.)
667 600
l 22 x H 30 cm

&:FHPQRG=[\[UUY:

Lampe à histoires livre
Storybook torch set
667 361
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[\X[VY:

JOUER ET CRÉER
PLAYTIME AND CREATIVITY 

LES INCONTOURNABLES
MUST-HAVES

82
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3+
Valise à tutus 
Tutu suitcase
667 151
L 18,5 x l 12,5 x H 25 cm

&:FHPQRG=[\VZVV:

3+
Valise dînette à thé céramique (11 pc)
Ceramic tea set case (11 pcs)
667 152
L 21,5 x H 15,5 cm

&:FHPQRG=[\VZW]:

JOUER ET CRÉER
PLAYTIME AND CREATIVITY 

83
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Gigoteuse fleurs 
Floral sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 3.8

70 cm
667 094

3:FHPQRG=[\U^YV:

Gigoteuse rose 
Pink sleeping bag
Coton / Cotton

TOG 3.8

70 cm
667 097

3:FHPQRG=[\U^\W:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Tour de lit fleurs
Floral cot bumper
Coton / Cotton
667 091
L 180 x H 33 cm

3:FHPQRG=[\U^VU:

Les tissus de la literie La petite école de danse sont certifiés OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH*. 
Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la santé et la peau de bébé.

La Petite école de danse bedding items are OEKO-TEX® Standard 100 + CQ1337/1 IFTH** certified: 
free of harmful substances for health or baby’s skin.

90 cm
667 095

3:FHPQRG=[\U^Z]:

90 cm
667 098

3:FHPQRG=[\U^]^:

* Exceptés sac à langer, coussin de maternité et protège carnet de santé. 
** Except changing bag, maternity pillow and health book cover.84
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Gigoteuse été rose
Pink summer sleeping bag
Coton bio / Organic cotton

TOG 1

70 cm
667 092

3:FHPQRG=[\U^W\:

90 cm
667 093

3:FHPQRG=[\U^XY:

Plaid rose 
Pink blanket
Coton / Cotton
667 096
L 69 x H 90 cm

3:FHPQRG=[\U^[Z:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover
667 190
L 50 x H 70 cm

3:FHPQRG=[\V^UU:

100 % coton bio, 
cette gigoteuse légère 
et respirante est idéale 
pour l’été et accompagnera 
bébé tout en douceur 
vers le sommeil. 

Made from 100% organic 
cotton, this light and breathable 
sleeping bag is perfect for 
summer and will gently 
accompany baby to sleep.

Le petit +
du produit

85
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Matelas à langer nomade rose 
Pink travel changing mat
667 191
L 41 x H 65,5 cm

3:FHPQRG=[\V^V\:

Coussin de maternité fleurs 
Floral maternity pillow
667 278
L 170 cm

3:FHPQRG=[\W\]Z:

Sac à langer rose 
Pink changing bag
667 071
L 40 x l 16 x H 27 cm

3:FHPQRG=[\U\VW:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

In
té

rie
ur

 ti
ss

u éponge /  Terry cloth interior 

  
Trousse de toilette
Toiletry bag
667 279
L 30 x l 26 x H 14 cm

3:FHPQRG=[\W\^W:
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Anneau de dentition Cygne 
Swan teething ring
667 370 x 3
L 9 x H 9,5 cm

3:FHPQRG=[\X\U[:

DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

  
Sortie de bain Souris  
Mouse hooded towel
667 271
L 80 x H 80 cm

3:FHPQRG=[\W\V[:

  
Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton
667 273
L 70 x l 70 cm

3:FHPQRG=[\W\XU:

      
Protège carnet de santé
Health book cover
667 082
L 23 x H 18 cm

3:FHPQRG=[\U]W]:
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DANS LA CHAMBRE
IN THE BEDROOM

Pyjama velours fleurs 
Floral sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet

1 mois / month
667 274

3:FHPQRG=[\W\Y\:

3 mois / months
667 275

3:FHPQRG=[\W\ZY:

6 mois / months
667 276

3:FHPQRG=[\W\[V:

12 mois / months
667 277

3:FHPQRG=[\W\\]:

Attache-tétine souris
Mouse soother holder
667 156
H 20 cm

3:FHPQRG=[\VZ[[:

  
Hochet anneau de dentition cygne
Swan teething ring rattle 
667 374
H 10 cm

3:FHPQRG=[\X\YY:

L’attache-tétine permet  
de garder à portée de main
 la précieuse sucette 
de bébé. Se clipse 
sur les habits sans les abîmer. 

The useful soother holder keeps 
baby’s precious soother always 
within reach.  Clips onto clothes 
without damaging them.

Le petit +
du produit

En
 b

oi
s e

t s
ilic

one /  Made of wood and silicone

88
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9292

Fenouil
715 028 
H 55 cm

&:FHPQRH=VZUW]W:

Plume
715 024 
H 44 cm

&:FHPQRH=VZUWYY:

Giboulée
715 023
H 30 cm

&:FHPQRH=VZUWX\:

Designed by Lucille Michieli, the Après la Pluie characters embody 
sweet little creatures who have come to take shelter beneath the sheets. 

A whimsical collection featuring natural colours and materials.

                            Imaginés par Lucille Michieli, 

      les personnages d’Après la pluie
                                    incarnent de doux esprits venus  
                  se réfugier sous les draps… 

              Une collection onirique portée 
par des couleurs et matières naturelles.

Ap
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s l
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Après la pluie
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LES PETITS ESPRITS
LITTLE SPIRITS

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS

Chaussons souris
Mouse baby slippers 
715 011
0 – 6 mois / months

&:FHPQRH=VZUVVY:

Chaussons Nuage
Nuage baby slippers 
715 010
0 – 6 mois / months

&:FHPQRH=VZUVU\:

Brume
715 021
H 28 cm

&:FHPQRH=VZUWVX:

Nuage
715 020 
H 24 cm

&:FHPQRH=VZUWU[:

Lune
715 022
H 29 cm

&:FHPQRH=VZUWWU:

Assortiment de 9 personnages
9 assorted dolls
715 027
L 35,5 x l 23,5 x H 10,5 cm

&:FHPQRH=VZUW\Z:



9494

LE TAPIS DE JEU
PLAY MAT

Play&go - Tapis de jeu  
et sac de rangement
Play&go - Baby play mat / storage bag
715 281 
Ø 120 cm

3:FHPQRH=VZW]VV:

Astucieux ! Ce tapis de jeu 
molletonné se transforme  
en sac de transport permettant 
de rassembler et ranger les petits 
jouets en un tour de main. 

Clever! This soft fleece play mat 
transforms into a storage bag  
to tidy and transport toys easily.

Le petit +
du produit

MOULIN ROTY&P
LAY  & G O
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Après la pluie
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LA DÉCORATION
DECORATION

Boîte à musique coffret
Musical jewellery box 
715 105 
L 10,5 x l 10,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRH=VZVUZU:

Boule à neige
Snow globe 
715 176 
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRH=VZV\[U:

Boîte à musique
Music box 
715 106 
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRH=VZVU[\:

Boîte dents de lait
Milk tooth box 
715 133 
Ø 6 cm

&:FHPQRH=VZVXXX:

Veilleuse chat (USB)
Cat night light (USB) 
715 250 
H 15,5 cm

&:FHPQRH=VZWZU\:

Lampe veilleuse mouton (USB)
Sheep night light / lamp  (USB) 
715 201 
H 22 cm

3:FHPQRH=VZWUV^:



9696

EN VADROUILLE
EXPLORING

Sac à dos Nuage
Nuage backpack 
715 071 
L 23 x H 29 cm

&:FHPQRH=VZU\V]:

Sac à dos Brume
Brume backpack 
715 070 
L 23 x H 29 cm

&:FHPQRH=VZU\UV:

 
Sac à dos
Backpack
715 236
L 25 × P 11 × H 32 cm

3:FHPQRH=VZWX[V:

 
Trousse
Pencil case
715 238
L 21 × P 6,5 × H 7 cm

3:FHPQRH=VZWX]Z:

Sac isotherme
Insulated bag
715 237
L 22 × P 7 × H 16 cm

3:FHPQRH=VZWX\]:
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Après la pluie
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Au rayon repas, voici la gourde, la boîte 
à goûter et un joli set de vaisselle  
en silicone ! Parfait pour les petits  
en vadrouille, ils sont résistants 
et accompagneront bébé dans toutes 
ses découvertes au quotidien.

In the foods section, we are excited  
to introduce our water bottle, snack 
box, and silicone cutlery and tableware 
sets!  Perfect for baby’s first meals 
at home or on the go, these durable 
items will support your little one in 
all their everyday discoveries.

Le petit +

LA VAISSELLE
TABLEWARE

Boîte à goûter silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel snack box
715 234
L 13,3 x l 9,8 x H 4,1 cm

3:FHPQRH=VZWXY\:

Set vaisselle silicone
Silicone tableware set
715 231
L 31,6 x l 5,8 x H 26,7 cm

3:FHPQRH=VZWXV[:

Set couverts silicone et inox 
Silicone and stainless 
steel cutlery set
715 232
L 16,4 x l 1,8 x H 15,1 cm

3:FHPQRH=VZWXWX:

Gourde inox 
Stainless steel water bottle
715 233
Ø 6,5 x H 17,5 cm

3:FHPQRH=VZWXXU:







Nini
632  117
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVV\V:

Sylvain
632 107
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVU\W:
Jeanne
632 115
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVVZ\:

Les Parents, les P’tits Frères.... et les Tout-Petits.

                              Collection historique 
au charme indémodable, voici la Grande Famille !

		  Une ribambelle d’animaux joyeux et colorés, 
     dessinés avec tendresse…

Parents and siblings. 
A historical collection with timeless charm: welcome 
to La Grande Famille! A whole gang of bright and 

cheerful animals, designed with love...

Julius
632 119
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVV^Z:

LES PARENTS
PARENTS

H 50 cm
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Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Doudou Julius
Julius comforter
632 350
H 24 cm

&:FHPQRG=XWXZUW:

Doudou Nini
Nini comforter
632 349
Ø 28 cm

&:FHPQRG=XWXY^[:

LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou Sylvain
Sylvain comforter
632 347
H 24 cm

&:FHPQRG=XWXY\W:

Doudou Jeanne
Jeanne comforter
632 346
Ø 28 cm

&:FHPQRG=XWXY[Z:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

Sylvain

Nini

Julius

H 30 cm H 25 cmH 20 cm

Petits Frères, Tout-petits  
ou marionnettes :  
les personnages  de la Grande 
Famille à collectionner

Siblings and puppets:  
little characters to collect

632 027

632 053

632 072

632 214

632 248

632 273

632 164

632 181

632 198

632 027

&:FHPQRG=XWUW\X:

632 214

&:FHPQRG=XWWVY\:

632 164

&:FHPQRG=XWV[YZ:

632 053

&:FHPQRG=XWUZXW:

632 248

&:FHPQRG=XWWY]W:

632 181

&:FHPQRG=XWV]VW:

632 072

&:FHPQRG=XWU\WX:

632 273

&:FHPQRG=XWW\XY:

632 198

&:FHPQRG=XWV^]U:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

632 044

Jeanne

632 231 632 175

632 044

&:FHPQRG=XWUYYU:

632 231

&:FHPQRG=XWWXVY:

632 175

&:FHPQRG=XWV\ZV:

632 086

Perlette

632 236

632 276

632 086

3:FHPQRG=XWU][U:

632 276

3:FHPQRG=XWW\[Z:

632 236

3:FHPQRG=XWWX[^:

632 078

Charlotte

632 221
632 267

632 078

&:FHPQRG=XWU\]Z:

632 267

&:FHPQRG=XWW[\X:

632 221

&:FHPQRG=XWWWVZ:

Albert

632 063

632 258
632 192

632 258

&:FHPQRG=XWWZ]V:

632 192

&:FHPQRG=XWV^W]:

632 063

&:FHPQRG=XWU[XV:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

Présentoir marionnettes (vide)
Puppet display (empty)
102 103
L 45 x l 14,5 x H 31 cm

&:FHPQRB=UWVUX]:

LE PRÉSENTOIR DES MARIONNETTES
PUPPET DISPLAY

Gaspard

Hugo

Amédée

632 061

632 087

632 085

632 256

632 277

632 275

632 190

632 237

632 235

632 061

&:FHPQRG=XWU[V\:

632 256

&:FHPQRG=XWWZ[\:

632 190

&:FHPQRG=XWV^UY:

632 087

3:FHPQRG=XWU]\\:

632 277

3:FHPQRG=XWW\\W:

632 237

3:FHPQRG=XWWX\[:

632 085

3:FHPQRG=XWU]ZX:

632 275

3:FHPQRG=XWW\Z]:

632 235

3:FHPQRG=XWWXZW:

Un présentoir en bois facile 
à monter qui permet d’exposer 
joliment 13 marionnettes 
de La Grande Famille.

An easy-to-assemble wooden 
display box for showing off 13 
La Grande Famille puppets.

104

La
 g

ra
nd

e 
fa

m
ill

e



Assortiment de 15 porte-clefs
15 assorted key rings
632 300
L 31 x l 19,5 x H 9,5 cm

3:FHPQRG=XWXUU\:

Petit œuf métal
Small tin egg
632 306
H 13 cm

3:FHPQRG=XWXU[^:

Grand œuf métal
Large tin egg
632 308
H 19 cm

3:FHPQRG=XWXU]X:

Sylvain Perlette Nini JuliusJeanne

LES PORTE-CLEFS 
KEY RINGS

LES ŒUFS  MÉTAL
TIN EGGS

632 301
H 21 cm

3:FHPQRG=XWXUVY:

632 303
H 15 cm

3:FHPQRG=XWXUX]:

632 302
H 17 cm

3:FHPQRG=XWXUWV:

632 305
H 19,5 cm

3:FHPQRG=XWXUZW:

632 304
H 17 cm

3:FHPQRG=XWXUYZ:
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LA PETITE ARMOIRE
  LITTLE WARDROBE

Ballon souple 
Soft ball
632 511
Ø 10 cm

&:FHPQRG=XWZVV\:

Lampe à histoires 
Storybook torch

Français / English
632 365 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=XWX[Z[:

Deutsch
632 367 x 10

&:FHPQRG=XWX[\U:

Italiano
632 366 x 10

&:FHPQRG=XWX[[X:

    3+
Valise la petite armoire Nini
Little wardrobe suitcase Nini
632 407
L 18,5 x l 12,5 x H 25 cm

3:FHPQRG=XWYU\X:

    3+
Valise la petite armoire Sylvain
Little wardrobe suitcase Sylvain
632 408
L 18,5 x l 12,5 x H 25 cm

3:FHPQRG=XWYU]U:

LES INCONTOURNABLES
MUST-HAVES
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LE CAHIER DE COLORIAGE
COLOURING BOOK

3+

Cahier de coloriage + 160 stickers (20 p.) 
Colouring book + 160 stickers (20 p.)
632 626 x 6
L 24 x H 28 cm

&:FHPQRG=XW[W[]:

CAMILLE JOURDY

Illustratrice et auteure,  
elle dessine un univers 
tendre à la Grande 
Famille depuis 2013

As an illustrator and author, she 
has been designing  
the lovable Grande Famille 
world since 2013 

	 La Grande Famille accompagne 
l’histoire de Moulin Roty depuis 1997 avec 
l’arrivée d’un personnage devenu 
emblématique : Nini la souris. Depuis, 
 la famille n’a cessé de s’agrandir  
et propose aujourd’hui une ribambelle 
d’animaux habillés de robes ou salopettes ! 

	 En septembre 2013, sous la 
plume (ou plutôt le crayon !) de Camille 
Jourdy, les personnages prennent 
vie dans des scènes du quotidien, au 
rythme des saisons, et nous racontent 
leurs histoires de famille et d’amitié. 
Comme dans un livre pour enfants, 
ses dessins représentent avec justesse 
les premiers apprentissages, pour 
illustrer une déclinaison de jeux 
d’éveil et valises à thème. Le trait est 
délicat et plein de détails, dans un 
univers de poésie et de tendresse…

	 La Grande Famille has been part 
of the Moulin Roty story since 1997 with 
the arrival of a character which  
has gone on to be truly iconic: Nini 
the mouse. Since then, the family 
has continued to grow and now 
features a whole gang of animals 
in dungarees or dresses! 

	 In September 2013, as penned  
(or rather pencilled!) by Camille 
Jourdy, the characters came alive 
in everyday scenes throughout the 
seasons, telling us their tales of family 
life and friendships. Just like a children’s 
story book, her drawings represent 
early learning to illustrate a range of 
educational toys and themed cases. 
Her delicate outlines are full of details, 
for a sweet and tender world...
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LES PUZZLES
PUZZLES

Puzzle À la maison (100 pc)
At home puzzle (100 pcs)
632 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=XWYYV\:

5+

4 mini-puzzles des saisons (4x12 pc)
4 seasons mini-puzzles (4x12 pcs)
632 440
L 20,5 x l 16 cm

&:FHPQRG=XWYYUU:

3+
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LES PUZZLES
PUZZLES

8+
Puzzle Au bord du lac (500pc)
By the lake puzzle (500 pcs)
632 445
L 72 x H 40 cm

3:FHPQRG=XWYYZZ:

1 p
os

te
r i

nc
lu

s - 1 poster included

Riche en détails - Full of details
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Bus avec Julius 
Bus with Julius
632 422
L 21 x H 13 cm

&:FHPQRG=XWYWW[:

3+

Attache-caravane / Tow bar

Caravane + mobilier
(personnages vendus à part)
Caravan + furnitures
(characters sold separately)
632 432
L 19 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=XWYXWZ: 

3+

Voiture week-end avec Julius
Week-end car with Julius
632 431
L 14 x H 8 cm

&:FHPQRG=XWYXV]: 

3+
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LES JOUETS EN BOIS
WOODEN TOYS



Triporteur du laitier avec Albert
Milk delivery tricycle with Albert
632 427
L 11 x H 6 cm

&:FHPQRG=XWYW\V: 

3+

Triporteur du glacier avec Nini
Ice cream delivery tricycle with Nini
632 428
L 11 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=XWYW]]: 

3+

Les jouets en bois de la Grande Famille 
proposent un univers vintage riche  
en accessoires et illustrations  
qui ravira l’imaginaire débordant  
des enfants : partir en vacances, 
cuisiner de bons petits plats ou encore 
habiter une jolie cabane dans les arbres. 

The Grande Famille wooden toys 
feature a vintage theme with 
accessories and illustrations that will 
feed children’s endless imagination: 
going on holiday, cooking lovely meals 
or living in a fabulous tree house.

Le petit +
La grande famille

Camion-restaurant
(personnages vendus à part)
Food-truck
(characters sold separately)
632 433
L 20 x H 13 cm

&:FHPQRG=XWYXXW: 

3+
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LES JOUETS EN BOIS
WOODEN TOYS

    3+
Voilier en bois avec Julius
Wooden sailboat with Julius
632 443
L 22,5 x l 7 x H 27,5 cm

3:FHPQRG=XWYYXV:

   3+
Van en bois
Wooden van
632 444
L 16,5 x l 11,5 x H 25 cm

3:FHPQRG=XWYYY]:

5  
ac

ce
ss

oire
s / 5 accessories

Te
nte

 de toit amovible / Rem
ovable roof tent

Bouée incluse / Furniture included
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LES JOUETS EN BOIS
WOODEN TOYS

   3+
Maison du lac 
Lake House
632 442
L 43 x l 25 x H 33 cm

3:FHPQRG=XWYYWY:

9 
ac

ce
ss

oi
re

s / 9
 accessories

Cap sur les vacances ! 
Albert vous attend à bras ouverts 
à la maison du lac de la Grande 
Famille. Longue vue, mobilier 
de salon, hamac, barque… 
Rien n’est oublié pour profiter 
des nuits étoilées.

Off to the holidays! Albert is waiting 
with open arms at the lakeside house 
of the Grande Famille. Spyglass, 
lounge furniture, hammock, rowboat… 
Nothing has been forgotten  
to enjoy magical starry nights.

Le petit +
du produit
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LES JOUETS EN BOIS
WOODEN TOYS

Maison et son mobilier en bois
(personnages vendus à part)
Doll house with furniture
(characters sold separately)
632 420
L 42  x l 12,5 x H 50,5 cm

&:FHPQRG=XWYWUW:

3+

Mobilier inclus / Furniture included
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LES JOUETS EN BOIS
WOODEN TOYS

Sylvain, Jeanne, Albert, Nini, Julius
Set de 5 personnages
Set of 5 characters
632 421
H 7,5 cm

&:FHPQRG=XWYWV^:

18
m+

Cabane dans les arbres + mobilier
(personnages vendus à part)
Tree house + furniture
(characters sold separately)
632 437
L 51,5 x l 32 x H 38,5 cm

&:FHPQRG=XWYX\U: 

3+

Mobilier inclus / Furniture included
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Valise docteur
Doctor’s medical case
632 402
L 20 x H 14 cm

&:FHPQRG=XWYUW]:

3+

Valise bricolage
Tool box
632 403
L 28 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=XWYUXZ:

3+

LES VALISES
SUITCASES

   3+
Valise dînette à thé métal (14 pc)
Metal tea set case (14pcs)
632 283
L 29 x H 19,5 cm

3:FHPQRG=XWW]XX:
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EN CUISINE
IN THE KITCHEN

Valise dînette
Tea set
632 400
L 20 x H 14 cm

&:FHPQRG=XWYUUY:

3+

   3+
Set de produits d'épicerie
Groceries set
632 439
L 18 x l 13 x H 5 cm

&:FHPQRG=XWYX^Y: 

Sonore et lumineuse / Sounds and lights

Cuisinière
Stove
632 426
L 67,5 x l 35,5 x H 88,5 cm

&:FHPQRG=XWYW[Y: 

3+
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Les matières de la collection Arthur & Louison sont certifiées OEKO-TEX®.  
Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la santé et la peau de bébé.

Fabrics in Arthur & Louison collection are OEKO-TEX® certified. 
They contain no products which are toxic for health  or baby’s skin.

120

Louison le grand lapin
Louison the big rabbit
680 015 
H 43 cm

3:FHPQRG=]UUVZ\:

Ar
th

ur
 &

 L
ou

is
on

Louison le lapin géant
Louison the giant rabbit
680 028
H 70 cm

3:FHPQRG=]UUW]\:

Arthur le grand ours
Arthur the big bear
680 016
H 43 cm

3:FHPQRG=]UUV[Y:

Arthur l'ours géant
Arthur the giant bear
680 029
H 70 cm

3:FHPQRG=]UUW^Y:

                 La collection Arthur & Louison
                             rassemble ours et lapins attendrissants.

                        Véritables souvenirs pour les grands
        et fidèles amis pour les plus petits !

The Arthur & Louison is a collection of adorable 
teddy bears and rabbits, genuine souvenirs 

for grown-ups and trusty friends for the little ones!
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Arthur &
 Louison

Assortiment de 6 lapins
6 assorted rabbits 
680 013
L 36,5 x l 25 x H 38 cm

3:FHPQRG=]UUVXX:

Ours brun
Brown bear
680 027
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUW\U:

Lapin crème
Cream rabbit
680 021
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUWV]:

Ours gris
Grey bear
680 026
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUW[X:

Lapin rose
Pink rabbit
680 023
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUWXW:

Ours crème
Cream bear
680 025
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUWZ[:

Lapin gris 
Grey rabbit
680 022
H 34 cm

3:FHPQRG=]UUWWZ:

LOUISON
LOUISON

ARTHUR
ARTHUR

Assortiment de 6 ours
6 assorted bears
680 014
L 36,5 x l 25 x H 38 cm

3:FHPQRG=]UUVYU:
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ARTHUR & LOUISON
ARTHUR & LOUISON

Ar
th

ur
 &

 L
ou

is
on

Assortiment de 6 petits lapins + 4 petits ours
6 assorted small rabbits and 4 small bears 
680 030
L 35 x l 23,5 x H 10,5 cm

3:FHPQRG=]UUXUU:

Petit lapin crème
Small cream rabbit
680 031
H 22 cm

3:FHPQRG=]UUXV\:

Petit lapin rose 
Small pink rabbit
680 033
H 22 cm

3:FHPQRG=]UUXXV:

Petit lapin gris
Small grey rabbit
680 032
H 22 cm

3:FHPQRG=]UUXWY:

Petit ours brun
Small brown bear
680 035
H 22 cm

3:FHPQRG=]UUXZZ:

Petit ours crème
Small cream bear
680 034
H 22 cm

3:FHPQRG=]UUXY]:
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ARTHUR & LOUISON
ARTHUR & LOUISON

Un lapin et un ourson, deux 
compagnons aux airs tendres, 
cadeaux de naissance parfaits 
avec leurs boîtes assorties.

A rabbit and a teddy bear, 
two tender companions, 
perfect birth gifts with 
their matching boxes.

Le petit +
du produit

Poupée lapin Louison
Louison the Rabbit doll
680 036
H 28 cm

3:FHPQRG=]UUX[W:

 

Poupée ours Arthur
Arthur the Bear doll
680 037
H 28 cm

3:FHPQRG=]UUX\^:

Arthur &
 Louison







Le
s b

ab
a 

bo
u                   En collaboration avec 

			   la créatrice Cécile Blindermann, 

cette troupe d’animaux intemporels  
aux grandes pattes et fourrures texturées 
                         fera le bonheur des petits tout en douceur.

In collaboration with the illustrator Cécile Blindermann, 
this herd of timeless animals with large paws and textured 

fur will delight little ones with their super soft feel.

Petit renard
Little fox
717 036
H 29 cm

3:FHPQRH=V\UX[Z:

Grand renard
Big fox
717 035
H 60 cm

3:FHPQRH=V\UXZ]:

Petit chat
Little cat
717 034
H 30 cm

3:FHPQRH=V\UXYV:

Grand chat
Big cat
717 033
H 58 cm

3:FHPQRH=V\UXXY:

126



Les baba bou

Grand éléphant
Big elephant
717 025
H 57 cm

&:FHPQRH=V\UWZ^:

Petit éléphant
Little elephant
717 026
H 28 cm

&:FHPQRH=V\UW[[:

Grand lion
Big lion
717 020
H 60 cm

&:FHPQRH=V\UWUY:

Petit lion
Little lion
717 021
H 30 cm

&:FHPQRH=V\UWVV:

Grand lapin
Big rabbit
717 031
H 60 cm

&:FHPQRH=V\UXVU:

Petit lapin
Little rabbit
717 032
H 30 cm

&:FHPQRH=V\UXW\:

COMPAGNONS TOUT DOUX
SUPER SOFT FRIENDS
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Splash! Meet Paulie, the cheeky little octopus! Carried across the seas and oceans  
by the current, he’s off to explore the underwater world and find fabulous new friends!   

A collection designed for early learning through sensory play and storytelling.

Plouf ! Voilà Paulie le petit poulpe malicieux ! 
 
                    Porté par le courant à travers les mers  
et les océans, il part explorer les fonds marins  
                    ... à la rencontre de fabuleux nouveaux amis !    
                                 
                                      Une collection dédiée à l’éveil  
          par la découverte sensorielle et la narration.

Nouettes  
Ties

Tissu pailleté
Glitter fabric 

Motif coquillages
Shell pattern

Impression phosphorescente
Glow-in-the-dark print

Velours côtelé
Corduroy

Volants
Flounces

Tissu texturé
Textured fabric

Dil
ling!



Les aventures de Paulie
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LES PETITES ACTIVITÉS NOMADES
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOYS

H 30/32 cm

Bernard-l’hermite d'activités
Activity hermit crab 
676 084

&:FHPQRG=\[U]YU:

Hippocampe d'activités
Activity sea horse 
676 083

&:FHPQRG=\[U]XX:

Seiche d'activités
Activity cuttlefish 
676 082

&:FHPQRG=\[U]W[:

Pouët!

Glo
ng!

Glong!

Scritch!

Grand Paulie d'activités
Large activity Paulie 
676 078
H 35 cm

&:FHPQRG=\[U\]^:

PAULIE LE POULPE
PAULIE THE OCTOPUS

Dil
ling!

Glong!

Ooo
h!

Poupée Paulie le poulpe
Paulie the octopus doll
676 026
H 30 cm

3:FHPQRG=\[UW[U:
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Anneau d'activités marin
Marine activity ring
676 007
H 34 cm

&:FHPQRG=\[UU\^:

Pouët!

Di
lli
ng

!

Dilling!

Scritch!

Otarie lumineuse
Light-up hanging sea lion
676 041
H 29 cm

3:FHPQRG=\[UYVX:

L’OTARIE LUMINEUSE
LUMINOUS SEA LION

Avec une autonomie de 10h, cette otarie
toute douce diffuse une lumière
chaude et apaisante qui viendra rassurer
votre tout-petit. Au bout de 30 minutes,
lorsqu’il sera endormi, la lumière s’éteindra
toute seule. 

With a 10-hour battery life, this soft sea lion
diffuse a warm, soothing light to reassure 
your little one. After 30 minutes, when 
he’s asleep, the light turns off by itself.

Le petit +
du produit

Doudou Paulie le poulpe
Paulie the octopus comforter 
676 015
H 27 cm

&:FHPQRG=\[UVZY:



LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Les aventures de Paulie
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Coquillage d'activités
Activity shell 
676 089
L 14 x l 11 cm

&:FHPQRG=\[U]^Z: 

Baleine musicale
Musical whale
676 042
H 29 cm

&:FHPQRG=\[UYWU:Poisson d'activités
Activity fish
676 081
H 40 cm

&:FHPQRG=\[U]V^:

Méduse d'activités
Activity jellyfish
676 080
H 31 cm

&:FHPQRG=\[U]UW:

Di
lli
ng

!
Dil

ling!

Dilling!

Dilling!

Dillin
g!

Di
llin

g!

Pouët!

Scritch!

Scr
itc

h!
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Dilling!

Dilling!

Scr

itc
h!

LES LIVRES TISSU
FABRIC BOOKS

Livre tissu d'activités 
Fabric activity book 
676 090
L 20 x l 20 cm

&:FHPQRG=\[U^UV:

Grand livre tissu d'activités  
Large fabric activity book
676 091
L 25 x l 25 cm

&:FHPQRG=\[U^V]:

Phosphorescent / Glow-in-the-dark



LES ACTIVITÉS AU SOL
ACTIVITIES ON THE GROUND

Les aventures de Paulie
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Balle d'activités marine
Marine activity ball
676 086
Ø 16 cm

&:FHPQRG=\[U][Y:

À 
poser o

u à suspendre  / Free-standing or to hang up

Miroir marin
Marine mirror
676 085
H 20 cm

&:FHPQRG=\[U]Z\:

Grand crabe d'activités
Large activity crab
676 077
L 34 cm

&:FHPQRG=\[U\\W:

Grande raie d'activités
Large activity ray
676 079
L 40 cm

&:FHPQRG=\[U\^[:

Ballon souple
Soft ball
676 510
 Ø 10 cm

&:FHPQRG=\[ZVUY:

Dilling!
Dilling!

Glon
g!

Glon
g!

Glong!

Pouët!

Pouët!

Scritch!

Scritch!

Scri
tch

!

Scr

itc
h!
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LES AMIS DE PAULIE
PAULIE’S FRIENDS

Hochet bille crabe
Crab rattle 
676 005
H 14 cm

&:FHPQRG=\[UUZZ:

Anneau hochet baleine
Whale ring rattle
676 006
H 16 cm

&:FHPQRG=\[UU[W:

Grande baleine 
d'activités
Large activity whale
676 075
L 54 cm

&:FHPQRG=\[U\Z]:

Grand requin d'activités
Large activity shark
676 076
L 58 cm

&:FHPQRG=\[U\[Z:

Géant Paulie le poulpe
Giant Paulie the octopus 
676 025
H 80 cm

&:FHPQRG=\[UWZX:

Dill
ing!

Dil
ling!

Dilling!

Scr

itc
h!

Scritch!



LE TAPIS D’ÉVEIL
ACTIVITY PLAYMAT

Tapis d'activités
Activity playmat
676 088
Ø 90 cm

&:FHPQRG=\[U]]]:

      Ferm
eture zip / Zip fastening 

LES ANNEAUX DE DENTITION 
TEETHING RINGS

Assortiment de 12  anneaux de dentition
12 assorted teething rings
676 372
L 12 x l 11,5 x H 10,5 cm

&:FHPQRG=\[X\W]:

Poulpe / Octopus
676 374

&:FHPQRG=\[X\YW:

Baleine  / Whale
676 375

&:FHPQRG=\[X\Z^:

Crabe / Crab
676 373

&:FHPQRG=\[X\XZ:

Les aventures de Paulie
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TENTE DE JEU
PLAYING TENT

Jeu de pêche à la ligne
Fishing game
676 366
Ø 22 x H 11 cm

&:FHPQRG=\[X[[\:

3+

Cubes d'activités empilables 
et 3 animaux marins
Stack-up activity cubes 
and 3 marine animals
676 365
L 13,5 x l 13,5 x H 13,5/66,5 cm

&:FHPQRG=\[X[ZU: 

Le
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Tente de jeuTente de jeu
Playing tent Playing tent 
676 389676 389
Ø 104 x H 140 cmØ 104 x H 140 cm

3:FHPQRG=\[X]^[:
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3+
Peinture pinceau magique
Magic brush painting
676 600
L 23 x l 20 cm

3:FHPQRG=\[[UUW:

3+
Puzzle phosphorescent Sous la mer (24 pc)
Under the sea glow-in-the-dark puzzle (24 pcs)
676 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=\[YYVV:

Phosphorescent / Glow-in-the-dark

3+
Peinture palette magique
Magic palette painting
676 601
L 27 x l 22 cm

3:FHPQRG=\[[UV^:

JOUER ET CRÉER
PLAYTIME AND CREATIVITY 
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Lampe à histoires
Storybook torch

Français / English
676 360 x 10
L 16 x H 4 cm

&:FHPQRG=\[X[UZ:

Italiano
676 361 x 10

&:FHPQRG=\[X[VW:
Deutsch
676 362 x 10

&:FHPQRG=\[X[W^:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
676 201
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=\[WUVV:

MOULIN ROTY

T
R

O
U S S E L I E R

 

&

LES INCONTOURNABLES
MUST-HAVES

Boîte à musique
Music box
676 105
L 12 x H 12 cm

3:FHPQRG=\[VUZW:

Boîte de 3 disques  
pour lampe à histoires
Box of 3 discs
676 363 x 6

L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRG=\[X[X[:
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JOUER ET CRÉER
PLAYTIME AND CREATIVITY 

  
Boîte de 3 disques  
pour projecteur (USB)
Box of 3 projector discs (USB)
676 705
L 7 x l 7 x H 7 cm

3:FHPQRG=\[\UZY:

   4+
Projecteur des animaux (USB)
Animal projector (USB)
676 364
Ø 11,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=\[X[YX:

Pour explorer les fonds marins ! Contient 
3 disques avec 8 diapositives, soit 24 
images inédites à partager en famille. 
Il propose une belle qualité d’images 
pour une meilleure immersion.

Dive into the ocean depths! Includes 
3 discs with 8 slides each — that’s 24 
exclusive images to enjoy with the whole 
family. It offers high-quality visuals 
for a more immersive experience.

Le petit +
du produit
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Feuille de dentition  
Teething leaf

Prisme
Prism

Vibreur
Vibrates

Tissu holographique
Holographic fabric

Oiseau sonore
Chirping bird

Pouët
Squeak

Tissu texturé
Textured fabric

Four bright and colourful friends for playing and having fun  
with all sorts of activities! Amongst the banana leaves, 

our sweet little jokers explore sounds, colours and shapes 
to help little ones learn... with an exotic feel!

                Quatre amis colorés et pétillants pour jouer 
 
                    et s’amuser avec plein d’activités ! 
       Entre les feuilles de bananiers,  
                          nos gentils farceurs explorent les sons,  
les couleurs et les formes, pour un éveil... exotique !

Brr
rr!

Oo

oh!

Po
uë

t!

Croc’

Grrrt

Waouh!

Cui
 Cui!
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LA BANDE DE LA JUNGLE
THE JUNGLE GANG

Pakou le toucan musical
Pakou musical toucan
668 041
H 21 cm

&:FHPQRG=[]UYVY:

Koco le koala d’activités
Koco activity koala
668 020
H 32 cm

&:FHPQRG=[]UWU^:

Zimba la panthère d’activités
Zimba activity panther
668 022
H 39 cm

&:FHPQRG=[]UWWX:

Tiho musical
Musical Tiho
668 042
L 37 cm

&:FHPQRG=[]UYWV:

Dilling!

Grrrt

Dilling!

Dil
ling!

Glong!

Cui
Cui!

scritch!

Scrit
ch

!

Scri

tch
!

Pouët!

Pouët!
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LES HOCHETS
RATTLES

Hochet billes Pakou 
Pakou ball rattle
668 005
H 16 cm

&:FHPQRG=[]UUZ[:

Hochet spatules Zimba 
Zimba teething rattle
668 008
H 25 cm

&:FHPQRG=[]UU]\:

Di

llin
g!

Di
lli

ng
!

Glong!

Sc
rit

ch
!

Scritch!

Pouët
!

LA POUPÉE BOÎTE
DOLL IN A BOX

Zimba est une panthère facétieuse 
qui emmène en balade ses nombreux 
copains, elle est à adopter avec sa boîte 
unique, un cadeau qui fera sensation.

Zimba is a mischievous panther who loves 
taking her friends on a walk. With its unique 
box, this gift is sure to make a big impression.

Le petit +
du produit

Poupée Zimba la panthère
Zimba the Panther doll
668 027
H 32 cm

3:FHPQRG=[]UW\]:
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LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Koco musical à suspendre
Hanging musical Koco
668 040
H 22,5 cm

&:FHPQRG=[]UYU\:

Nid d’activités à suspendre
Hanging activity nest
668 080
H 20 cm

&:FHPQRG=[]U]UX:

Zimba d’activités 
à suspendre
Zimba hanging activity toy
668 076
H 17 cm

&:FHPQRG=[]U\[[:

Pakou d’activités à suspendre
Pakou hanging activity toy
668 075
L 29,5 cm

&:FHPQRG=[]U\Z^:

Di

llin
g!

Ooo
h!

Gl

ong
!Scritch

!

Scri
tch

!

Sc
rit

ch
!

Scritch!

Scritch!

Pouët!

Pouët!

Pouët
!

Cui
Cui!

Piou
Piou
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Poussin / Chick 
668 093

&:FHPQRG=[]U^XX:

Panthère / Panther
668 092

&:FHPQRG=[]U^W[:

Caméléon / Chameleon  
668 091

&:FHPQRG=[]U^V^:

LES PETITES ACTIVITÉS NOMADES
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOYS

H 20 cm

Cui
Cui!

Dillin

g!

LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Cui
Cui!

Gl

ong
!

Scritch!

Scritch!

Tiho d’activités à suspendre
Tiho hanging activity toy
668 094
H 31 cm

&:FHPQRG=[]U^YU:
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LES ACTIVITÉS
ACTIVITY TOYS

Cube d’activités
Activity cube
668 095
H 10 cm

&:FHPQRG=[]U^Z\:

Dilling!

Gl

ong
!

Scritch!

Miroir d’activités
Activity miror
668 078
H 29 cm

&:FHPQRG=[]U\]U:

Pouët!

Scritc

h!

Caméléon vibreur
Vibrating chameleon
668 082
L 24 cm

&:FHPQRG=[]U]W\:

Balle d’activités
Activity ball
668 071
Ø 16 cm

&:FHPQRG=[]U\VV:

Dilling!

Glong!

Brr
rr!

Scrit
ch

!

Grr
rt

Pouët!

Cui
Cui!
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LE TAPIS D’ÉVEIL
ACTIVITY PLAYMAT

Tapis d'activités
Activity playmat
668 087
Ø 90 cm

&:FHPQRG=[]U]\W: 

      Ferm
eture zip / Zip fastening 

Coucou...

Dilling!

Oooh...

Album photo textile
Soft photo album
668 069
L 17,5 x l 14 cm

&:FHPQRG=[]U[^]:
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LES GÉANTS
GIANTS

Grande Zimba d’activités
Zimba large activity toy
668 077
L 80 cm

&:FHPQRG=[]U\\X:

668 520
0-6 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWUY:

668 521
6-12 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWVV:

668 522
12-18 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWW]:

668 523
18-24 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWXZ:

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

    S
cratch - Scratch

Grand serpent d’activités 
Large activity snake
668 083
L 145 cm

&:FHPQRG=[]U]XY:

Dilling!

Dil
ling!

Oooh!

Oooh!

Scritch!

Scritch!

Scritch!Pouët
!

Cui
Cui!
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LE PUZZLE
THE PUZZLE

LES LIVRES TISSU
FABRIC BOOKS

Grand livre tissu d’activités
Large fabric activity book
668 085
L 25 x l 25 cm

&:FHPQRG=[]U]Z]:

3+
Puzzle phosphorescent La cascade (24 pc)
The waterfall glow-in-the-dark puzzle (24 pcs)
668 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=[]YYVW:

Phosphorescent / Glow-in-the-dark
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Peinture pinceau magique
Magic brush painting
668 601
L 23 x l 20 cm

&:FHPQRG=[][UVU: 

3+

JOUER ET CRÉER
PLAYTIME AND CREATIVITY

Jeu de bataille
Battle card game
668 388
l 8,5 x H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X]]U: 

4+

Jeu de pêche
Fishing game
668 387
L 19,5 x l 19,5 x H 12 cm

&:FHPQRG=[]X]\X: 

3+

Son premier jeu de bataille revisité  
en 6 familles numérotées, et illustrées  
par les joyeux amis de la jungle.  
Les personnages aident à comprendre  
la valeur des cartes par leur taille.

Their first battle game revisited in 6 numbered 
families, illustrated with cheerful jungle friends. 
The characters help them understand the 
value of the cards according to their size..  

Le petit +
du produit



D
an

s l
a 

ju
ng

le

154

LES INCONTOURNABLES
MUST-HAVES

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
668 211
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=[]WVVV:

MOULIN ROTY

T
R

O
U S S E L I E R

 

&

Cubes d’activités empilables  
et 3 poussins
Stack-up activity cubes  
and 3 chicks
668 210
L 13,5 x l 13,5 x H 13,5/66,5 cm

&:FHPQRG=[]WVUY:

Multifonction, elle projette des étoiles,
joue 4 berceuses, se connecte à distance
et se rallume automatiquement pour
apaiser bébé lorsqu’il se met à pleurer...

Multifunctional, it projects stars
in the room, plays 4 different lullabies,
connects remotely, and turns back on
automatically to soothe a crying baby.

Le petit +
du produit
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EN VADROUILLE
EXPLORING

Porteur Zimba
Ride-on panther
668 740
L 45 x l 37 x H 46,5 cm

&:FHPQRG=[]\YU[:

1+

Chariot de marche Zimba
Walking trolley
668 725
L 50 x l 37 x H 46 cm

&:FHPQRG=[]\WZX:

1+



Toys

Après la pluie

Les 
jouets



LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

Chat empilable culbuto
Roly-poly stacking  cat
715 365
Ø 10 x H 21 cm

&:FHPQRH=VZX[Z]:

1+

Pop-up
Pop-up
715 363
L 17 x H 15 cm

&:FHPQRH=VZX[XY:

1+

Trio  d’empilables
Stack-up trio
715 366
L 22 x H 16,5 cm

&:FHPQRH=VZX[[Z:

1+

hop!

   1+
Cube d'activités 
Stack-up activity cubes
715 110
L 16 x l 4,5 x H 16 cm

3:FHPQRH=VZVVUY:

Dilling!

Hop!

W

aho
u!
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LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

   
18

m+

Jeu de perles en bois à enfiler 
Wooden lacing beads
715 126
L 15,5 x H 15,5 cm

3:FHPQRH=VZVW[Z:

   1+
Puzzle éveil sensoriel
Sensory puzzle
715 125
L 20 x H 20 cm

3:FHPQRH=VZVWZ]:

Oo
oh!

Wahou!
Dil

ling!

Scr

itc
h!

Puzzle sensoriel, composé de 5 pièces 
encastrables, parfait pour découvrir  
les formes, les couleurs et les textures.

Sensory puzzle with 5 inset 
pieces — perfect for discovering 
shapes, colors, and textures.

Le petit +
du produit

158

Le
s j

ou
et

s A
pr

ès
 la

 p
lu

ie



LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

Théière d’activités
Activity teapot
715 368
L 21 x H 16 cm

&:FHPQRH=VZX[]^:

10m+

   1+
Circuit de perles avec empilable
Stack-up bead maze
715 127
Ø 12  x H 27 cm

3:FHPQRH=VZVW\W:

Des formes à encastrer,  
des roues à faire tourner  
et même un petit miroir caché… 
Cette théière en bois propose  
4 faces d'activités pour éveiller 
bébé et lui offrir de belles 
découvertes !

With shapes to sort, wheels  
to turn, and even a little hidden 
mirror... this wooden activity 
teapot offers four sides of 
fun, to stimulate your baby, 
encouraging discovery.

Le petit +
du produit

Tac Tac!

Hop!
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LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

Freins amovibles / Rem
ovable brakes

Bac de rangem
ent / Storage box

    1+
Chariot de marche d'activités
Walking activity trolley
715 725
L 32 x I 34 cm x H 47 cm

3:FHPQRH=VZ\WZU:

Ce chariot de marche antidérapant 
accompagne les premiers pas  
en toute sécurité. Décoré  
des illustrations poétiques de Lucille 
Michielli,  il dispose de 8 activités : 
labyrinthe coulissant, engrenages, 
encastrages...

This anti-slip baby walker supports 
the first steps in complete safety. 
Decorated with Lucille Michieli’s  
poetic illustrations, it offers  
8 different activities: sliding 
maze, gears, shape-sorting...

Le petit +
du produit
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LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE MUSIC INSTRUMENTS

  4+   
Kalimba
Kalimba
715 115
L 14 x l 13 cm

3:FHPQRH=VZVVZ^:

  
10m+   

Bâton de pluie
Rain stick
715 114 x 10
Ø 4,5 x H 20,5 cm

3:FHPQRH=VZVVYW:

  3+
Piano électronique
Electronic piano
715 117
L 33 x l 25 x H 30 cm

3:FHPQRH=VZVV\X:
Avec 6 partitions
With 6 scores

  2+
Assortiment de 12 maracas doubles
12 assorted double maracas
715 118
L 35 x l 21 x H 11 cm

3:FHPQRH=VZVV]U:

2+
Maracas double crème
Double cream maracas
715 119 x 6
H 15 cm

3:FHPQRH=VZVV^\:

2+
Maracas double ocre
Double ochre maracas
715 120 x 6
H 15 cm

3:FHPQRH=VZVWUX:

  3+   
Flûte
Recorder
715 112 x 9
H 20,5 cm

3:FHPQRH=VZVVW]:
161
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LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE MUSIC INSTRUMENTS

  3+
Petit tambour à languettes
Small tongue drum
715 235
Ø 15,2 cm

3:FHPQRH=VZWXZY:

   
18

m+

Tambour en bois
Wooden drum
715 124
Ø 16 cm

3:FHPQRH=VZVWYV:

Le
s j

ou
et

s A
pr

ès
 la
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Livret de chansons / ScoresSac de rangement / Storage bag

  3+
Tambour à languettes
Tongue drum 
715 129
Ø 20 cm

3:FHPQRH=VZVW^[:

Tambours à languettes parfaits 
pour s’initier aux percussions !
Avec leurs 11 notes, on peut jouer 
avec les doigts, les mains 
ou les baguettes incluses.
Fournis avec un petit livret de mélodies 
et une pochette de rangement.

Tongue drums perfect for introducing little 
ones to percussion! With 11 notes, they can be 
played using fingers, hands, or the included 
mallets. Each drum comes with a small 
melody booklet and a handy storage pouch.

Le petit +
des produits

Baguettes / Drumsticks

162



LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE MUSIC INSTRUMENTS

Les jouets Après la pluie

  3+  
Guitare
Guitar
715 116
H 53 cm

3:FHPQRH=VZVV[[:

   
18

m+

Métallophone
Metallophone
715 121
H 28 cm

3:FHPQRH=VZVWVU:

   1+
2 œufs maracas
2 maracas eggs
715 123
Ø 7 cm

3:FHPQRH=VZVWXY:

2 faces colorées  / 2 coloured sides  3+
Harmonica
Harmonica
715 111 x 9 
L 12,5 cm

3:FHPQRH=VZVVVV:

  2+   
Tambourin
Tambourine
715 113 x 6
Ø 14,5 cm

3:FHPQRH=VZVVXZ:
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LES JOUETS PUCE & PILOU
PUCE & PILOU TOYS

    
18
m+

Roller à tirer
Pull-along roller
684 370
L 14 x l 7,5 x H 17 cm

3:FHPQRG=]YX\UX:

    
10
m+

Train roller à tirer
Pull-along roller train
684 372
L 44 x l 6 x H 10 cm

3:FHPQRG=]YX\W\:

    
18
m+

Camionette d’activités
Handyman activity truck
684 373
L 21,8 x l 16 x H 23 cm

3:FHPQRG=]YX\XY:

À l’aide de son ruban rouge, 
les petits aventuriers feront voguer 
Cacahuète à leur guise dans toute 
la maison ! Le roller est muni de roues 
à billes pour encore plus de rires ! 

With its red ribbon, little adventurers 
can sail Cacahuète all around the 
house! The roller’s ball-bearing 
wheels promise even more giggles!

Le petit +
du produit

X 8

X 6

X 4

X 8

165

Les jouets Puce &
 Pilou



LES JOUETS PUCE & PILOU
PUCE & PILOU TOYS

   
18
m+

Télé ardoise 
magique
Magic Slate TV
684 085
L 29 x H 23,8 cm

3:FHPQRG=]YU]Z[:

 
12

m+

Puzzle sonore en bois
Wooden sound puzzle
684 086
L 22 x H 30 cm

3:FHPQRG=]YU][X:

  
18
m+

Labyrinthe magnétique
Magnetic maze
684 084
L 24,5 x l 24 cm

3:FHPQRG=]YU]Y^:

Munie d’une réglette et de tampons,  
cette télé ardoise magique offre  
une multitude de possibilités  
pour dessiner à l’infini.  
Tout pour devenir un véritable artiste !

With a magic eraser bar and stamps, 
this slate offers endless possibilities 
for colourful drawings. Everything 
needed to become a true little artist!

Le petit +
du produit

Ra
ng

em
en

t p
our s

tylet  / Integrated stylus holder
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LES JOUETS PUCE & PILOU
PUCE & PILOU TOYS

    
18
m+

Triangle multi-activités
Multi-activity triangle
684 377
L 20,7 x l 23 x H 18,6 cm

3:FHPQRG=]YX\\W:

    
18
m+

Voiture multi-activités
Multi-activity car
684 371
L 20,4 x l 13,5 x H 16,5 cm

3:FHPQRG=]YX\VU:

  
12

m+

Circuit de perles fête foraine
Funfair bead maze
684 376
L 32,5 x l 24,5 x H 27 cm

3:FHPQRG=]YX\[Z:
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Sac de rangement / Storage bag

Livret de partitions / Scores
LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE PUCE & PILOU

PUCE & PILOU MUSIC INSTRUMENTS

M
olette

 crantée / Notched wheel

Tambour / Drum

   
18
m+

Table musicale
Multi-activity 
musical table
684 092
H 5 cm

3:FHPQRG=]YU^WY:

   3+
Grand tambour 
à languettes 
Big tongue drum
684 088
Ø 24 cm

3:FHPQRG=]YU]]\:

    3+
Tambour à 
languettes 
Tongue drum
684 078
Ø 20 cm

3:FHPQRG=]YU\]]:

Baguettes / Drumsticks
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   4+
Kalimba
Kalimba
684 094
L 13 x l 14 cm

3:FHPQRG=]YU^Y]:

  
10m+   

Bâton de pluie
Rain stick
684 093
Ø 4,5 x H 20,5 cm

3:FHPQRG=]YU^XV:

   3+
Flûte
Recorder
684 096
H 20,5 cm

3:FHPQRG=]YU^[W:3:FHPQRG=]YU^[W:

   3+
Banjo
Banjo
684 090
H 43,5 cm

3:FHPQRG=]YU^UU:

   
18
m+

Métallophone
Metallophone
684 091
L 23,5 cm

3:FHPQRG=]YU^V\:

LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE PUCE & PILOU
PUCE & PILOU MUSIC INSTRUMENTS
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LES JOUETS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS TOYS

   1+
Empilable multi-activités
Stack-up activity
678 111
L 22,5 x H 14,5 cm

3:FHPQRG=\]VVVV:

Tac tac!

Pouët!

Tac!

   
10

m+

Train d'activités à tirer
Pull along activity train
678 112
L 52 x l 9,5 x H 15 cm

3:FHPQRG=\]VVW]:

Hop!

   
10

m+

Tortue d'activités
Activity turtle
678 114
L 22 x H 15 cm

3:FHPQRG=\]VVYW:

   1+
Cube d'activités
Stack-up activity cubes
678 115
L 16 x l 4,5 x H 16 cm

3:FHPQRG=\]VVZ^:
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   1+
Jardin multi-activités
Multi-activities garden
678 116
L 40 x l 35 x H 48 cm

3:FHPQRG=\]VV[[:

LES JOUETS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS TOYS

Jardin en bois multi-activités 
 avec 4 univers illustrés. Parfait  
pour l'éveil des tout-petits,  
il propose grelots, engrenages, 
boulier, labyrinthes, miroir et feutrine 
pour découvrir différentes textures.

Multi-activity wooden garden 
with 4 illustrated worlds. Perfect 
for awakening toddlers, it features 
a bell, gears, abacus, mazes, 
mirror and felt for discovering 
different textures.

Le petit +
du produit

   1+
Puzzle encastrable 4 animaux
Peg puzzle
678 117
L 29 x l 1 x H 8 cm

3:FHPQRG=\]VV\X:
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LES JOUETS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS TOYS

   1+
Pop-up
Pop-up
678 110
L 18 x H 15 cm

3:FHPQRG=\]VVUY:

Dilling!

   
10

m+

Papillon à tirer
Pull along butterfly
678 113
L 15,5 x l 7 x H 15,5 cm

3:FHPQRG=\]VVXZ:

Hop!
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Dans la jungle

Les 
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Train d’activités
Activity train
668 370
L 38,5 x l 8 x H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X\UZ:

10m+ Dilling! Pouët!

Les jouets D
ans la jungle

LES PETITS À TIRER
SMALL PULL ALONG ANIMALS

H 9,5/11 cm

LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Petit toucan
Small toucan
668 362 x 6

&:FHPQRG=[]X[WU:

10m+

Petit oiseau
Small bird
668 364 x 6

&:FHPQRG=[]X[YY:

10m+

Panthère à tirer
Pull along panther
668 361
L 17 x l 7,5 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[]X[VX:

10m+

Ressorts / Springs
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Hochet bois toucan
Toucan wooden rattle
668 373
H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X\X[:

10m+

Hochet bois koala
Koala wooden rattle
668 375
H 10 cm

&:FHPQRG=[]X\ZU:

10m+

LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Jeu d'équilibre 
Fun stacking game
668 390
L 23 x l 20 cm

&:FHPQRG=[]X^UX: 

3+

Circuit de perles
Bead maze
668 376
L 26 x l 15,5 x H 27 cm

&:FHPQRG=[]X\[\:

1+

Hop!

hop

!

Pop-up
Pop-up
668 392
L 17 x H 15 cm

&:FHPQRG=[]X^W\:

1+
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D
ans la jungle
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Les jouets D
ans la jungle

LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE MUSIC INSTRUMENTS

  3+  
Guitare
Guitar
668 414
H 54 cm

&:FHPQRG=[]YVY[:

Assortiment de 12 flûtes
12 assorted recorders
668 400
H 20,5 cm

&:FHPQRG=[]YUU^:

3+

  4+   
Kalimba
Kalimba
668 404
L 14 x l 13 cm

&:FHPQRG=[]YUY\:

  2+   
Assortiment de 18 maracas
18 assorted maracas
668 409
H 15,5 cm

3:FHPQRG=[]YU^W:

  3+
Harmonica
Harmonica 
668 403 x 9 
L 12,5 cm

&:FHPQRG=[]YUXU:



Tambour bongo
Bongo drum
668 421
L 25,5 x H 10 cm

&:FHPQRG=[]YWVY: 

1+

Toucan multi-activités musicales
Multi-activity musical Toucan
668 424
L 31 x l 26,5 cm

&:FHPQRG=[]YWYZ: 

18m+

  
18

m+

Table multi-activités musicales
Multi-activity musical table
668 427
L 32 x l 21 x H 15 cm

3:FHPQRG=[]YW\[:

  3+
Tambourin
Tambourine
668 407 x 6
Ø 14,5 cm

3:FHPQRG=[]YU\]:

Métallophone
Metallophone
668 423
H 25,5 cm

&:FHPQRG=[]YWX]:

18m+

Di

llin
g!

Hop!

LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE MUSIC INSTRUMENTS
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Bâton de pluie
Rain stick 
668 408 x 10
Ø 4,5 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=[]YU]Z:

10
m+

  3+
Tambour à languettes
Tongue drum 
668 428
Ø 20 cm

3:FHPQRG=[]YW]X:

Piano
Piano
668 413
L 33 x l 25 x H 29 cm

&:FHPQRG=[]YVX^:

3+

  3+
Petit tambour à languettes
Little tongue drum 
668 429
Ø 15,2 cm

3:FHPQRG=[]YW^U:

Hochet bois nénuphar
Nenuphar wooden rattle
668 417 x 9
Ø 9,5 cm

&:FHPQRG=[]YV\\: 

10
m+

Dilling!

LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE MUSIC INSTRUMENTS
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Les aventures 
de Paulie

Les 
jouets



LES JOUETS LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE TOYS

  
10m+

Train d'activités à tirer
Pull-along activity train
676 369
L 43 x l 8 x H 13,5 cm

3:FHPQRG=\[X[^]:

  
10m+

Crabe à tirer
Pull-along crab
676 370
L 18,5 x l 8,5 x H 19 cm

3:FHPQRG=\[X\UY:

Pouët!Dilling!

  
10m+

Otarie à tirer
Pull-along sea lion
676 371
L 16 x l 10 x H 13 cm

3:FHPQRG=\[X\VV:

Ho
p!

  1+
Pop-up
Pop-up
676 368
L 17 x H 15 cm

3:FHPQRG=\[X[]V:
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LES JOUETS LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE TOYS

       1+
Chariot de marche d'activités
Walking activity trolley
676 388
L 32 x l 34 x H 47 cm

3:FHPQRG=\[X]]^:

Freins am
ovibles / Rem

ovable brakes

Oooh!

Waho

u!  1+
Table d'activités
Activity table
676 380
L 49 x H 55 cm

3:FHPQRG=\[X]UX:
2 empilables  / 2 stackers

3 
fo

rm
es à encastrer  / 3 shape sorters 

3 engrenages  / 3 gears
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LES JOUETS LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE TOYS

  1+
Cube d'activités
Activity cube
676 379
L 34 x l 32 x H 53,5 cm

3:FHPQRG=\[X\^\:

   
10

m+

Panneau d'activités en bois
Wooden activity panel
676 383
L 33,5 x H 42,5 cm

3:FHPQRG=\[X]XY:

Engrenages  - Gears

Miroir - Mirror

Boulier - Abacus

4 
fa

ce
s d

’a
ct

ivi
té

s  / 4
 activity sides
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LES JOUETS LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE TOYS

  
18

m+

Labyrinthe magnétique
Magnetic maze
676 377
L 24,5 x l 24 cm

3:FHPQRG=\[X\\X:

  
18

m+

Cascade de boules
Cascading balls
676 378
L 22 x H 22,5 cm

3:FHPQRG=\[X\]U:

Dilling!

Oooh!

1+
Puzzle sensoriel 
Sensory puzzle
676 381
L 26 x l 21 cm

3:FHPQRG=\[X]VU:
Je

u d
e m

atières / Intermingling m
aterials 

  1+
Circuit de perles
Bead maze
676 376
L 29 x l 19 x H 29 cm

3:FHPQRG=\[X\[[:
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LES JOUETS LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE TOYS

L’ INSTRUMENT DE MUSIQUE LES AVENTURES DE PAULIE
LES AVENTURES DE PAULIE MUSIC INSTRUMENT

   1+
Tap tap métallophone
Tap tap metallophone 
676 382
L 36 x l 14 x H 16,5 cm

3:FHPQRG=\[X]W\:

Cette otarie 2-en-1 entrainera  
les petits et les grands à jouer  
de douces mélodies.  
Le métallophone amovible  
permet de jouer où vous voulez.

This 2-in-1 sea lion will have young 
and old playing sweet melodies.  
The removable metallophone  
lets you play wherever you like.

Le petit +
du produit

   2+
Grande toupie
Large spinning top
676 386
Ø 20 x H 18 cm

3:FHPQRG=\[X][Z:

   2+
Petite toupie
Small spinning top
676 385
Ø 12,5 x H 14,5 cm

3:FHPQRG=\[X]Z]:

   2+
Moulin à musique
Musical box
676 106 x 8
Ø 7,5 x H 11 cm

3:FHPQRG=\[VU[^:

   3+
Kaléidoscope longue-vue
Telescopic kaleidoscope
676 387
Ø 4,5 x H 19,5 cm

3:FHPQRG=\[X]\W:

Tac tac!
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Cheval à bascule hêtre
Rocking horse
720 240
L 78 x l 35 x H 58 cm

&:FHPQRH=WUWYUU:

1+

Brodable en 4 couleurs
Embroiderable in 4 colours

Portique en bois
Wooden playframe
Gris / Grey
735 164
L 56 x l 15 x H 40 cm

&:FHPQRH=XZV[YV:

Portique en bois
Wooden playframe
Bois naturel/ Natural wood
735 162
L 56 x l 15 x H 40 cm

&:FHPQRH=XZV[W\:

Bois naturel / Natural wood
735 097

&:FHPQRH=XZU^\W:

Blanc / White
735 096

3:FHPQRH=XZU^[Z:

LE FAUTEUIL METTEUR EN SCÈNE
DIRECTOR’S CHAIR

L 33 x l 28 x H 58 cm

LES INTEMPORELS
TIMELESS PIECES
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MON PREMIER ALPHABET
MY FIRST ALPHABET

Lettres en bois de 6 cm / 6 cm wooden letters

677022

&:FHPQRG=\\UWWV:

677021

&:FHPQRG=\\UWVY:

677 003

&:FHPQRG=\\UUXU:

677006

&:FHPQRG=\\UU[V:

677007

&:FHPQRG=\\UU\]:

677008

&:FHPQRG=\\UU]Z:

677005

&:FHPQRG=\\UUZY:

677004

&:FHPQRG=\\UUY\:

677012

&:FHPQRG=\\UVWW:

677013

&:FHPQRG=\\UVX^:

677014

&:FHPQRG=\\UVY[:

677011

&:FHPQRG=\\UVVZ:

677009

&:FHPQRG=\\UU^W:

677010

&:FHPQRG=\\UVU]:

677015

&:FHPQRG=\\UVZX:

677016

&:FHPQRG=\\UV[U:

677020

&:FHPQRG=\\UWU\:

677017

&:FHPQRG=\\UV\\:

677018

&:FHPQRG=\\UV]Y:

677019

&:FHPQRG=\\UV^V:

188188
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MON PREMIER ALPHABET
MY FIRST ALPHABET

Lettres en bois de 6 cm / 6 cm wooden letters

Présentoir + assortiment de 216 lettres 
Display stand  + 216 assorted letters
102 638
l 42 x H 52 cm

&:FHPQRB=UW[X]Z:

677033

&:FHPQRG=\\UXX\:

677034

&:FHPQRG=\\UXYY:

677035

&:FHPQRG=\\UXZV:

677036

&:FHPQRG=\\UX[]:

677037

&:FHPQRG=\\UX\Z:

677038

&:FHPQRG=\\UX]W:

677023

&:FHPQRG=\\UWX]:

677024

&:FHPQRG=\\UWYZ:

677025

&:FHPQRG=\\UWZW:

677026

&:FHPQRG=\\UW[^:

677027

&:FHPQRG=\\UW\[:

677029

&:FHPQRG=\\UW^U:

677031

&:FHPQRG=\\UXVX:

677032

&:FHPQRG=\\UXWU:

677028

&:FHPQRG=\\UW]X:

677030

&:FHPQRG=\\UXU[:

Assortiment de 216 lettres 
216 assorted letters
677 002

&:FHPQRG=\\UUWX:
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Les héros de l’école des loisirs 
s’échappent des livres pour devenir 
de véritables compagnons de route 
pour les enfants ! Une collaboration 
entre Moulin Roty, la maison d’édition 
et ses auteurs.

Famous heroes step out of the pages 

of the classic L’École des Loisirs books 

to play with children wherever they go! 

A collaboration between Moulin Roty, 

the publishing house and its authors.



L’ÉCUREUIL
PAR OLIVIER TALLEC

LES LIVRES L’ÉCUREUIL
SQUIRREL'S BOOKS

LAMPES À HISTOIRES L’ÉCUREUIL
SQUIRREL STORYBOOK TORCH

C'est mon arbre - FR
894 135
l 20,5 x H 28,7 cm

9:HSMCLB=XUV^^W:

Un peu beaucoup - FR
894 151
l 20,5 x H 28,7 cm

9:HSMCLB=XU\\Z]:

Est-ce qu’il dort ? - FR
894 168
l 20,5 x H 28,7 cm

9:HSMCLB=XX]W]]:

Un meilleur 
meilleur ami - FR
894 153
l 20,5 x H 28,7 cm

9:HSMCLB=XW^YX^:

J'aurais voulu - FR
894 152
l 20,5 x H 28,7 cm

9:HSMCLB=XVXX]Y:

Lampe à histoires l'écureuil
Squirrel storybook torch

Français / English
894 380 x 10
L 16 x H 4 cm

3:FHPQRI=^YX]U\:

Il n'est pas prêteur, très gourmand, un brin 
hyperactif et ne semble jamais vraiment 
satisfait. L'écureuil expressif et terriblement 
attachant, star de la forêt, nous embarque  
dans toutes ses aventures loufoques pour  
le plaisir des tout-petits comme des plus grands !

He is not the lending type, is very greedy,  
a little hyperactive and never quite seems 
content. The expressive and terribly 
endearing squirrel, the forest star, takes 
us on all his zany adventures, much to the 
delight of toddlers and adults alike! 

Écureuil
Squirrel
894 017
H 42 cm

3:FHPQRI=^YUV\W:

La grande fam
ille
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École des loisirs



L, ai
de

 à
 la

 v
en

te

192

Éc
ol

e 
de

s l
oi

si
rs

BERK
DE JULIEN BÉZIAT

Berk, c’est le doudou qui console après un gros chagrin,  
celui qui se fait suçoter le bonnet et qui a une bonne odeur  
de vieille bave. Petit canard intrépide, maladroit et ne manquant 
pas d’humour, il passe son temps à raconter des histoires 
à dormir debout pour faire rêver le soir les tout-petits. 

Berk is the cuddly toy who is there to comfort you when you are sad
or lonely. He has a hat you can use as a soother to suck on – 
which gives him a comforting smell! He’s an intrepid, clumsy 
little duck with a great sense of humour who spends his time 
telling bedtime stories to keep little ones dreaming at night.

Berk
894 011
H 26 cm

3:FHPQRI=^YUVVU:



LAMPES À HISTOIRES BERK
BERK STORYBOOK TORCH

  
Lampe à histoires Berk
Berk storybook torch

Français / English 
894 392 x 10
L 16 x H 4 cm

3:FHPQRI=^YX^WU:

La boîte à Berk - FR
894 169
l 21 x H 29,5 cm

9:HSMCLB=XXWUXX:

Le bain de Berk - FR
894 171
l 21 x H 29,5 cm

9:HSMCLB=WW^VUY:

La nuit de Berk - FR
894 170
l 21 x H 29,5 cm

9:HSMCLB=WX[^XZ:

L'oeil de Berk - FR
894 172
l 21 x H 29,5 cm

9:HSMCLB=XU]WYX:

Le Mange-doudous - FR
894 054
l 21 x H 29,5 cm

9:HSMCLB=WVX^ZU:

L ,aide à la vente
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Tantôt redoutable, tantôt attachant, il navigue entre ruse 
et maladresse, férocité et douceur. Avec ses grandes 
dents et son pelage sombre, il peut effrayer, mais l’éclat 
malicieux dans son regard trahit sa vraie nature : une douceur 
inattendue qui touche le cœur des petits et grands.

Sometimes fearsome, sometimes endearing, he combines 
cunning and clumsiness, ferocity and gentleness. With 
his big teeth and dark fur, he can be frightening, but his 
mischievous look betrays his true nature: an unexpected 
gentleness that reaches the hearts of children and adults.

Loup
Wolf
894 014
H 30 cm

3:FHPQRI=^YUVYV:

Loup géant
Giant Wolf
894 013
H 64 cm

3:FHPQRI=^YUVXY:

L, ai
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LAMPES À HISTOIRES LOUP
WOLF STORYBOOK TORCH

Lampe à histoires Loup
Wolf storybook torch

Français / English 
894 390 x 10
L 16 x H 4 cm

3:FHPQRI=^YX^U[:

Mon ballon - FR
894 161
l 20,6 x H 26,6 cm

9:HSMCLB=WU]W\\:

Le plus malin - FR
894 159
l 20,6 x H 26,6 cm

9:HSMCLB=WUX]^U:

C'est moi  
le plus fort - FR
894 051
l 17,5 x H 24,8 cm

9:HSMCLB=U[WU]Y:

C'est moi  
le plus beau - FR
894 117
l 17,5 x H 24,8 cm

9:HSMCLB=U]Y]XX:

Loup, loup, 
y es-tu ? - FR
894 160
l 17,5 x H 24,8 cm

9:HSMCLB=U]W^ZW:

©
 M

ar
io

 R
am

os
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CHIEN POURRI ET CHAPLAPLA
PAR COLAS GUTMAN & MARC BOUTAVANT

LAMPES À HISTOIRES CHIEN POURRI
DUMPSTER DOG STORYBOOK TORCH

Italiano
894 365 x 10

&:FHPQRI=^YX[ZY:

Lampe à histoires Chien Pourri 
Dumpster Dog storybook torch

Français / English 
894 364 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[Y\:

Chaplapla 
Flat Cat
894 021
H 37 cm

&:FHPQRI=^YUWV^:

Il aimerait tant faire le beau pour quelqu’un. Il s’appelle 
Chien Pourri. Il sent la sardine, il est couvert de puces,  
et son pelage ressemble à une vieille moquette râpée.  
Pour ne rien arranger, il est aussi bête qu’il est moche.  
Un jour, il décide de courir le vaste monde à la recherche 
d’un maître. Tout au long de ses aventures, il sera 
accompagné de son acolyte Chaplapla, un chat malin  
pas comme les autres.

He would love to sit pretty for someone. His name  
is Dumpster Dog. He smells of sardines, is covered  
in fleas, and his coat looks like an old frayed carpet.  
To make matters worse, he is as dumb as he is ugly.  
One day, he decides to roam the world in search  
of a master. Throughout his adventures,  
he is accompanied by his sidekick Flat Cat,  
the cleverest of cats. 

Chien Pourri 
Dumpster Dog
894 023
H 36 cm

&:FHPQRI=^YUWXX:

Grand Chien Pourri
Large Dumpster Dog
894 024
H 47 cm

&:FHPQRI=^YUWYU:

Chien Pourri géant
Giant Dumpster Dog
894 018
H 65 cm

3:FHPQRI=^YUV]^:
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LES LIVRES CHIEN POURRI
DUMPSTER DOG'S BOOKS

LAMPES À HISTOIRES CHIEN POURRI
DUMPSTER DOG STORYBOOK TORCH

Lampe à histoires Chien Pourri
Dumpster Dog storybook torch

Français / English 
894 361 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[V[:

* Couvertures provisoires
* Temporary covers

Deutsch
894 363 x 10

&:FHPQRI=^YX[XU:

Italiano
894 362 x 10

&:FHPQRI=^YX[WX:

Chien Pourri 
à l'école - FR
894 027
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=WV[U\Y:

Chien Pourri 
à la plage - FR
894 028
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=WV\YZX:

Chien Pourri 
au Musée - FR *
894 167
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=XXYVX[:

Chien Pourri  
est amoureux - FR
894 128
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=VU^\Z]:

Chien Pourri 
à Paris - FR *
894 032
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=WWU\]V:

Chien Pourri - FR *
894 026
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=WVV^\U:

Joyeux 
anniversaire 
Chien Pourri ! - FR *
894 111
l 12,5 x H 19 cm

9:HSMCLB=WXU]]^:

©
 M

ar
c 
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Billy et Jean-Claude
894 015
H 29 cm

&:FHPQRI=^YUVZ]:

Billy est trop gentil pour être un vrai  
bandit. Pourtant, il prouvera à son père,  
un gangster de renom, qu’il peut  
accomplir de grands exploits lui aussi. 

Billy is too nice to be a real bandit.  
But he’s determined to prove to his father,  
an infamous gangster, that he too 
can be up there with the big boys. 

©
 C

at
ha

rin
a 

Va
lck

x

Haut les pattes ! - FR
894 073
l 21,5 x H 27 cm

9:HSMCLB=WUZY[\:

Billy et le mini-cheval - FR
894 125
l 21,5 x H 27 cm

9:HSMCLB=XVXXZX:

Cheval fou - FR
894 156
l 21,5 x H 27 cm

9:HSMCLB=WVVU^X:

l’é
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CATHARINA VALCKX

ISBN 978-2-211-21109-3

9:HSMCLB=WVVU^X: 
07.2014 / € 12,70

www.ecoledesloisirs.fr

fr_cheval fou_couv_2014_Mise en page 1  23/06/14  10:35  Page1
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BILLY ET JEAN-CLAUDE
PAR CATHARINA VALCKX

LES LIVRES BILLY ET JEAN-CLAUDE
BILLY AND JEAN-CLAUDE'S BOOKS
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CALINOURS
PAR ALAIN BROUTIN & FRÉDÉRIC STEHR

Calinours
894 016
H 33 cm

&:FHPQRI=^YUV[Z:

Jeune ours tendre et espiègle, Calinours habite 
une forêt peuplée d’amis attachants. Chacune  
de ses promenades est l’occasion de faire de jolies 
rencontres, de rire et de s'amuser ! 

Calinours, the young bear, is a mischievous little 
sweetheart who lives in a forest full of endearing 
friends. Each one of his walks is an opportunity 
for him to meet new friends, have a laugh and 
have some fun! A world of poetic illustrations and 
soothing colours, filled with softness for little ones.

199
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Calinours se réveille - FR
894 122
l 26 x H 30,5 cm

9:HSMCLB=UVV[V\:

Calinours va à l'école - FR
894 126
l 26 x H 30,5 cm

9:HSMCLB=UW[ZW^:

Calinours Cherche et trouve - FR
894 158
l 25 x H 32 cm

3:BCRKMA=ZUWZZY:

Calinours fait la fête - FR
894 140
l 26 x H 30,5 cm

9:HSMCLB=U^ZUU[:

LES LIVRES CALINOURS
CALINOURS'S BOOKS

École des loisirs



CHIEN BLEU
PAR NADJA

Charlotte a un ami qui n’est pas comme 
les autres. C’est un chien au pelage bleu 
et aux yeux verts brillants comme des pierres 
précieuses. Il vient la voir tous les soirs. 
Charlotte aimerait le garder mais sa maman s’y 
oppose. C’est alors qu’elle se perd dans la forêt.

Charlotte has a very special friend. He is 
a dog with blue fur and green eyes that 
shine like gems. He comes to see her every 
evening. Charlotte would like to keep him, 
but her mum won’t let her. So she wanders 
off into the forest. 

Chien Bleu
Blue Dog
894 022
H 36 cm

&:FHPQRI=^YUWW[:

Chien bleu - FR
894 033
l 26,5 x H 32 cm

9:HSMCLB=UVYV\Z:

©
 N

ad
ja

Retrouvez l’ensemble de la collection 
de livres de l'école des loisirs, 
 et pour plus de détails, adressez-vous 
à votre commercial référent. 

Here you'll find the entire collection 

of l'école des loisirs books. For more 

details, please contact your 

sales representative.
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LE LIVRE CHIEN BLEU
BLUE DOG'S BOOK



LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Assortiment de 24 boîtes 
de 3 disques pour lampes à histoires
Assortment of  24 packs 
of  3 discs for storybook torches
894 381
L 19  x l 14 x H 19 cm

3:FHPQRI=^YX]VY:

Cornebidouille 
894 383 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX]X]:

Tromboline et Foulbazar 
894 387 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX]\[:

Minusculette 
894 382 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX]WV:

Croque-Bisous 
894 384 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX]YZ:

Billy et Jean-Claude 
894 386 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX][^:

Chien Pourri 
894 388 x 6
L 4,5 x H 4,5 cm

3:FHPQRI=^YX]]X:
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École des loisirs



Lampe à histoires livre Chien Pourri
Dumpster Dog storybook torch set
894 377
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\\\:

Lampe à histoires livre Billy et Jean-Claude
Billy and Jean-Claude storybook torch set
894 376
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\[U:

Coffret cinéma 32 histoires du soir
Cinema box 32 bedtime stories
894 378
L 25 x l 18 cm

&:FHPQRI=^YX\]Y:
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Croque-Bisous
894 367 x 10

&:FHPQRI=^YX[\]:

Minusculette
894 368 x 10

&:FHPQRI=^YX[]Z:

Calinours
894 369 x 10

&:FHPQRI=^YX[^W:

Billy
894 370 x 10

&:FHPQRI=^YX\U]:

Lampe à histoires livre Cornebidouille
Cornebidouille storybook torch set
894 371
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\VZ:

Lampe à histoires livre La famille Souris
La famille Souris storybook torch set
894 372
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\WW:

Assortiment de 16 lampes à histoires
16 assorted storybook torches
894 366
L 16 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[[V:
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LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

École des loisirs
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La broderie
embroidery

Moulin Roty offre un large choix 
d’ articles à personnaliser. 
Pour plus de détails, adressez-vous  
à votre commercial référent  
ou rendez-vous sur :  
https://broderie.moulinroty.fr/ 

Moulin Roty offers a wide choice 

of products to personalise. 

For more details, contact your sales 

representative or visit:  

https://broderie.moulinroty.fr/
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La broderie

Doudous
Comforters

Trousses
Pencil cases

Trousses de toilette
Toiletry bags

Matelas à langer nomades
Travel changing mats

Protèges carnets de santé
Health book covers

Albums photo textiles
Soft photo albums

Sorties de bain
Hooded towels

Langes
Muslin squares

Fauteuils « metteur en scène »
Director’s chairs

Sacs à dos
Backpacks

Sacs à langer
Changing bags

LES ARTICLES BRODABLES
EMBROIDERABLE ITEMS
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Les Petits Habits sont conçus dans nos ateliers  
à Nort-sur-Erdre, puis fabriqués au Portugal,  

en France et en Turquie avec une exigence  
de matières douces et résistantes pour bébé. 

Tous nos tissus OEKO-TEX sont doux et adaptés 
à la peau sensible des tout-petits.

Our clothing collection is designed in our 
workshops in Nort-sur-Erdre, then manufactured 

in Portugal, France and Turkey, with a strong focus 
on soft, durable materials suitable for babies. 

All our fabrics are OEKO-TEX certified  
and completely safe for delicate baby skin.

automne / hiver 2025

MerveilleuseLa Jungle
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Les Petits H
abits

Tous les 6 mois,  
une nouvelle histoire racontée  

par l’illustratrice Elodie Coudray
À l’aide de ses crayons, craies grasses  

et pinceaux, elle créé des univers 
tendres et des motifs exclusifs  

pour Les Petits Habits. Matières  
et coloris sont travaillés en harmonie 
pour créer des ensembles complets  

et interchangeables. 

Every six months, 
a new story brought to life 

by illustrator Elodie Coudray

Using her pencils, crayons and brushes, 
she creates tender worlds and exclusive 

patterns for Les Petits Habits, our clothing 
collection. Fabrics and colours are 

carefully chosen to harmonise, creating 
complete, mix-and-match outfits.
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Pour chaque ours acheté,  

un doudou offert 
 à un enfant hospitalisé…

For each bear purchased,  
a child in hospital will receive  

a little comforter from us…
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Ours bleu / Blue bear 
881 056

3:FHPQRI=]VUZ[\:

Ours rose / Pink bear
881 058

3:FHPQRI=]VUZ]V:

Ours crème / Cream bear
881 078

3:FHPQRI=]VU\]^:

Ours bleu marine/ Navy blue bear
881 082

3:FHPQRI=]VU]W[:

Les P’tits Doudous est une association créée à Rennes en 2011, 
composée d’infirmiers, infirmières et médecins anesthésistes ainsi 
que  du personnel soignant, pour redonner le sourire aux enfants lors 
de leur intervention chirurgicale. Ils ont eu cette idée toute simple : 
offrir à chacun un petit doudou pour un réveil tout en douceur… 
Moulin Roty accompagne cette belle initiative depuis sa création,  
en développant de petits ours aux couleurs du logo et au regard tendre. 

Les P’tits Doudous is an association created in Rennes, Brittany, 
in 2011. It brings together nurses, anaesthetists and medical 
staff, to put a smile on the faces of children undergoing surgery. 
Their idea was simple: to offer every child a little comforter 
to help them wake up gently from their operation... 
Moulin Roty has been supporting this wonderful initiative since it was 
first launched, with the creation of bears in the colours of the logo. 

LES P’TITS DOUDOUS (80 CM)



Ours crème / Cream bear
881 077

3:FHPQRI=]VU\\W:

Ours bleu / Blue bear 
881 046

3:FHPQRI=]VUY[]:

Ours bleu marine / Navy blue bear
881 081

3:FHPQRI=]VU]V^:

Ours rose / Pink bear
881 048

3:FHPQRI=]VUY]W:

Ours vert / Green bear
881 047

3:FHPQRI=]VUY\Z:

Ours gris / Grey bear
881 049

3:FHPQRI=]VUY^^:
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LES P’TITS DOUDOUS (30 CM)



LES P’TITS DOUDOUS PORTE-CLÉS (10 CM)
KEY RING

Ours crème / Cream bear
881 076

3:FHPQRI=]VU\[Z:

Ours bleu marine / Navy blue bear
881 080

3:FHPQRI=]VU]UW:

Ours crème / Cream bear
881 075

3:FHPQRI=]VU\Z]:

Ours bleu marine / Navy blue bear
881 079

3:FHPQRI=]VU\^[:

Ours vert / Green bear
881 041

3:FHPQRI=]VUYVX:

Ours gris / Grey bear
881 054

3:FHPQRI=]VUZYX:

Ours bleu / Blue bear 
881 040

3:FHPQRI=]VUYU[:

Ours rose / Pink bear
881 042

3:FHPQRI=]VUYWU:

Ours vert / Green bear
881 044

3:FHPQRI=]VUYYY:

Ours gris / Grey bear
881 063

3:FHPQRI=]VU[XZ:

Ours bleu / Blue bear 
881 043

3:FHPQRI=]VUYX\:

Ours rose / Pink bear
881 045

3:FHPQRI=]VUYZV:
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LES P’TITS DOUDOUS (10 CM)
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Ours crème / Cream bear
881 084
H 30 cm

3:FHPQRI=]VU]YU:

Ours bleu marine / Navy blue bear
881 085
H 30 cm

3:FHPQRI=]VU]Z\:

Les P’tits D
oudous

LES P’TITS DOUDOUS X SAINT JAMES

Moulin Roty et SAINT JAMES allient leur savoir-faire pour apporter leur soutien 
à l’association française les P’tits Doudous. SAINT JAMES habille nos adorables 
ours de sa marinière emblématique, pour redonner le sourire aux enfants lors 
de leur intervention chirurgicale.

Moulin Roty and SAINT JAMES are combining their expertise to support the 
France-based charity Les P'tits Doudous. SAINT JAMES dresses our adorable 
bears in its iconic sailor suits, bringing smiles to children's faces during surgery.
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LES HISTOIRES À COLLECTIONNER
STORIES TO COLLECT

3 disques à utiliser avec le projecteur
3 discs to use with the projector
3 Scheiben zur Verwendung mit dem Projektor
3 dischi da usare con il proiettore
3 discos para usar con el proyector
3 discos para usar com o projetor
3 schijven voor gebruik met de projector
3 skiver til brug med projektoren
Tre skivor för användning med projektorn
3 plater du kan bruke med projektoren
3 диска с проектором

Le Jardin du Moulin
ref.712705
Boîte de 3 disques
Box of 3 discs
Confezione di 3 dischi

FR

Conception France, fabriqué en Chine. 
Designed in France, made in China.
Progettato in Francia, prodotto in Cina.

Z.I. de la Sangle
44390 NORT S/ ERDRE
FRANCE

Moulin Roty UK 
128 Saltergate 
Chester�eld S40 1NG 
UNITED KINGDOM 

632 368 x 6

3:FHPQRG=XWX[]\:

712 705 x 4

3:FHPQRH=VW\UZZ:

LA GRANDE 
FAMILLE

LES GRANDS 
EXPLORATEURS

Animal discs • Tiere-Scheiben
Dischi degli animali • Discos de animales

3 disques à utiliser avec le projecteur
3 discs to use with the projector
3 Scheiben zur Verwendung mit dem Projektor
3 dischi da usare con il proiettore
3 discos para usar con el proyector
3 discos para usar com o projetor
3 schijven voor gebruik met de projector
3 skiver til brug med projektoren
Tre skivor för användning med projektorn
3 plater du kan bruke med projektoren
3 диска с проектором

Tout autour du monde
ref.719505
Boîte de 3 disques
Box of 3 discs
Confezione di 3 dischi

FR

Conception France, fabriqué en Chine. 
Designed in France, made in China.
Progettato in Francia, prodotto in Cina.

Z.I. de la Sangle
44390 NORT S/ ERDRE
FRANCE

Moulin Roty UK 
128 Saltergate 
Chester�eld S40 1NG 
UNITED KINGDOM 

668 359 x 6

&:FHPQRG=[]XZ^U:

719 505 x 4

3:FHPQRH=V^ZUZY:

DANS LA JUNGLE

TOUT AUTOUR 
DU MONDE

Collectionnez toutes les histoires !
Retrouvez des recharges de 3 disques 
pour lampes à  histoires, à choisir 
parmi 8 collections actuelles.

Collect all the stories!
3 discs for our storybook torches, 
from 8 current collections.

678 364 x 6

3:FHPQRG=\]X[YV:

TROIS PETITS 
LAPINS

715 369 x 6

&:FHPQRH=VZX[^[:

APRÈS LA PLUIE

667 365 x 6

3:FHPQRG=[\X[ZW:

LA PETITE
ÉCOLE DE DANSE

676 363 x 6

3:FHPQRG=\[X[X[:

LES AVENTURES
DE PAULIE

Assortiment de 24 boîtes
 de 3 disques à histoires  
24 assorted boxes of 3 story discs
102 359
L 19 x l 14 x H 19 cm

&:FHPQRB=UWXZ^^:

  
Assortiment de 12 boîtes
 de 3 disques pour projecteur  
12 assorted boxes for USB 
projector (3 discs per box)
191 001
L 22 x l 14,5 x H 24,7 cm

3:FHPQRB=^VUUVV:

676 705 x 4

3:FHPQRG=\[\UZY:

LES AVENTURES
DE PAULIE

Les Aventures de Paulie
ref. 676705
Boîte de 3 disques
Box of 3 discs
Confezione di 3 dischi

FR

Conception France, fabriqué en Chine. 
Designed in France, made in China.
Progettato in Francia, prodotto in Cina.

Z.I. de la Sangle
44390 NORT S/ ERDRE
FRANCE

Moulin Roty UK 
128 Saltergate 
Chester�eld S40 1NG 
UNITED KINGDOM 

Disques des animaux
Animal discs - Tiere-Scheiben

Dischi degli animali - Discos de animales

3 disques à utiliser avec le projecteur
3 discs to use with the projector
3 Scheiben zur Verwendung mit dem Projektor
3 dischi da usare con il proiettore
3 discos para usar con el proyector
3 discos para usar com o projetor
3 schijven voor gebruik met de projector
3 skiver til brug med projektoren
Tre skivor för användning med projektorn
3 plater du kan bruke med projektoren
3 диска с проектором
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Matière : carton
Montage facile : 5 min
(notice incluse)
Offert sous condition 
de commande, voir avec 
votre commercial référent.

Material:  laminated cardboard
Easily assembled: 5 minutes
(instructions included) 
This unit is part of a special  
offer, contact your Moulin Roty  
rep for further details.

Présentoir Les histoires du soir (vide)
Bedtime stories display (empty)
149 122
L 71 x l 55 x H 150 cm

&:FHPQRB=Y^VWWU:

LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Lampe à histoires livre
Storybook torch set
667 361
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[\X[VY:

LA PETITE 
ÉCOLE DE DANSE

Italiano
102 386

3:FHPQRB=UWX][Z:

Deutsch
102 347

&:FHPQRB=UWXY\[:

Assortiment de 18 lampes à histoires
18 assorted storybook torches

Français / English 
102 385
L 33 x l 13 x H 23 cm

3:FHPQRB=UWX]Z]:
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LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Français
632 365 x 10

&:FHPQRG=XWX[Z[:

Deutsch
632 367 x 10

&:FHPQRG=XWX[\U:

Italiano
632 366 x 10

&:FHPQRG=XWX[[X:

LA GRANDE FAMILLE

Français
676 360 x 10

&:FHPQRG=\[X[UZ:

Italiano
676 361  x 10

&:FHPQRG=\[X[VW:

Deutsch
676 362  x 10

&:FHPQRG=\[X[W^:

LES AVENTURES DE PAULIE

Français
684 047 x 10

3:FHPQRG=]YUY\Y:

Italiano
684 048 x 10

3:FHPQRG=]YUY]V:

Deutsch
684 049 x 10

3:FHPQRG=]YUY^]:

PUCE ET PILOU

Français
688 361 x 10

3:FHPQRG=]]X[V\:

Italiano
688 362 x 10

3:FHPQRG=]]X[WY:

LA FORÊT MAWA

Français
667 362 x 10

3:FHPQRG=[\X[WV:

Italiano
667 363 x 10

3:FHPQRG=[\X[X]:

Deutsch
667 364 x 10

3:FHPQRG=[\X[YZ:

LA PETITE ÉCOLE DE DANSE

Français
678 361 x 10

&:FHPQRG=\]X[VU:

Italiano
678 362 x 10

&:FHPQRG=\]X[W\:

Deutsch
678 363 x 10

&:FHPQRG=\]X[XY:

TROIS PETIT LAPINS

Français
666 360 x 10

&:FHPQRG=[[X[U]:

Deutsch
666 362 x 10

&:FHPQRG=[[X[WW:

LES MOUSTACHES
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LES BOÎTES À MUSIQUE
MUSIC BOXES

LES BOÎTES À MUSIQUE COFFRET
MUSICAL JEWELLERY BOXES

  
688 105

3:FHPQRG=]]VUZ\:

715 105

&:FHPQRH=VZVUZU:

667 105

3:FHPQRG=[\VUZY:

715 106

&:FHPQRH=VZVU[\:

678 105

&:FHPQRG=\]VUZU:

667 106

3:FHPQRG=[\VU[V:

684 036

3:FHPQRG=]YUX[]:

676 105

3:FHPQRG=\[VUZW:

  

678 106

3:FHPQRG=\]VU[\:
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LES BOULES À NEIGE
SNOW GLOBES

LES BOULES À NEIGE MUSICALES
MUSICAL SNOW GLOBES

LES TIRELIRES
MONEY BOXES

715 176

&:FHPQRH=VZV\[U:

678 175

&:FHPQRG=\]V\ZX:

667 176 

&:FHPQRG=[\V\[Y:

684 043

3:FHPQRG=]YUYX[:

678 176

&:FHPQRG=\]V\[U:

714 241

&:FHPQRH=VYWYV[:

667 175

&:FHPQRG=[\V\Z\:

684 044

3:FHPQRG=]YUYYX:

  
688 175

3:FHPQRG=]]V\ZU:

678 170

&:FHPQRG=\]V\U]:

667 170

3:FHPQRG=[\V\UW:

 
684 041

3:FHPQRG=]YUYVW:
217
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688 176

3:FHPQRG=]]V\[\:

  
688 170

3:FHPQRG=]]V\UZ:



LES LANTERNES MAGIQUES
MAGIC LANTERNS

676 201

&:FHPQRG=\[WUVV:

668 211

&:FHPQRG=[]WVVV:

678 202

&:FHPQRG=\]WUW[:

   

667 202

3:FHPQRG=[\WUWU:

   
  

688 204

3:FHPQRG=]]WUY\:

   

684 053

3:FHPQRG=]YUZXZ:

LES VEILLEUSES
NIGHT LIGHTS

218
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715 250

&:FHPQRH=VZWZU\:

684 045

3:FHPQRG=]YUYZU:

678 201

&:FHPQRG=\]WUV^:

667 201

3:FHPQRG=[\WUVX:

  
688 201

3:FHPQRG=]]WUV[:



  
667 203

3:FHPQRG=[\WUX\:

678 203

3:FHPQRG=\]WUXX:

  
684 046

3:FHPQRG=]YUY[\:

 
715 201

3:FHPQRH=VZWUV^:

LES LAMPES VEILLEUSES
NIGHT LIGHT LAMPS

LES CARTES 12 MOIS
12 MONTHS CARDS

Français 
667 601

3:FHPQRG=[\[UVV:

 Italiano
667 602

3:FHPQRG=[\[UW]:

Français 
678 600

&:FHPQRG=\][UUU:

Italiano
678 601

&:FHPQRG=\][UV\:

Français 
715 601

&:FHPQRH=VZ[UV\:

Français 
666 601

3:FHPQRG=[[[UVW:

  Français
688 600

3:FHPQRG=]][UU\:

  Italiano
688 601

3:FHPQRG=]][UVY:

 Français
684 055

3:FHPQRG=]YUZZ^:

Italiano
684 056

3:FHPQRG=]YUZ[[:
219
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688 203

3:FHPQRG=]]WUXU:



LES LIVRES DE NAISSANCE 
BIRTH BOOKS

Français 
667 085

3:FHPQRG=[\U]Z^:

Français 
684 033

3:FHPQRG=]YUXX\:

  Français 
688 085

3:FHPQRG=]]U]ZW:

Italiano
667 086

3:FHPQRG=[\U][[:

 Italiano
684 034

3:FHPQRG=]YUXYY:

 Italiano
688 086

3:FHPQRG=]]U][^:

Français 
678 085

&:FHPQRG=\]U]ZZ:

Italiano
678 086

&:FHPQRG=\]U][W:

Français 
715 600

&:FHPQRH=VZ[UUU:

     
667 230

3:FHPQRG=[\WXUX:

678 230

&:FHPQRG=\]WXU^:

  
688 230

3:FHPQRG=]]WXU[:
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LES SETS VAISSELLE PORCELAINE
PORCELAIN DISH SETS



678 231

3:FHPQRG=\]WXV[:

715 231

3:FHPQRH=VZWXV[:

684 057

3:FHPQRG=]YUZ\X:

  
688 231

3:FHPQRG=]]WXVX:

LES SETS COUVERTS SILICONE ET INOX
SILICONE AND STAINLESS STEEL CUTLERY SETS

678 232

3:FHPQRG=\]WXWX:

684 058

3:FHPQRG=]YUZ]U:

715 232

3:FHPQRH=VZWXWX:

  
688 232

3:FHPQRG=]]WXWU:

715 234

3:FHPQRH=VZWXY\:

684 081

3:FHPQRG=]YU]V]:

678 234

3:FHPQRG=\]WXY\:
221
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LES SETS VAISSELLE SILICONE
SILICONE DISH SETS

LES BOÎTES À GOÛTER
SNACK BOXES

  
688 234

3:FHPQRG=]]WXYY:
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LES TROUSSES
PENCIL CASES

LES SACS ISOTHERME
INSULATED BAGS

684 087

3:FHPQRG=]YU]\U:

715 238

3:FHPQRH=VZWX]Z:

  
688 238

3:FHPQRG=]]WX]W:

684 082

3:FHPQRG=]YU]WZ:

715 237

3:FHPQRH=VZWX\]:

  
688 237

3:FHPQRG=]]WX\Z:

 
678 237

3:FHPQRG=\]WX\]:

678 235

3:FHPQRG=\]WXZY:
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LES GOURDES
WATER BOTTLES

678 233

3:FHPQRG=\]WXXU:

684 080

3:FHPQRG=]YU]UV:

  
688 233

3:FHPQRG=]]WXX\:

715 233

3:FHPQRH=VZWXXU:
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684 083

3:FHPQRG=]YU]XW:

678 236

3:FHPQRG=\]WX[V:

  
688 236

3:FHPQRG=]]WX[]:

715 236

3:FHPQRH=VZWX[V:

Les assortim
ents

LES SACS À DOS
BACKPACKS



LES SACS À DOS
BACKPACKS

667 070

3:FHPQRG=[\U\UZ:

 
715 071

&:FHPQRH=VZU\V]:

 
715 070

&:FHPQRH=VZU\UV:

678 070

&:FHPQRG=\]U\UV:

678 071

&:FHPQRG=\]U\V]:

684 018

3:FHPQRG=]YUV]Y:

684 019

3:FHPQRG=]YUV^V:
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688 071

3:FHPQRG=]]U\VZ:

  
688 070

3:FHPQRG=]]U\U]:



LES ASSORTIMENTS
ASSORTMENTS

Présentoir + assortiment  
de 78 ballons
78 assorted soft balls  
with display
102 214
L 45 x H 87 cm

&:FHPQRB=UWWVYV:

Assortiment de 48 ballons
48 assorted soft balls
102 219

&:FHPQRB=UWWV^[:

Assortiment de 12 boîtes à dents de lait 
12 assorted milk tooth boxes
102 333
L 26 x l 20 x H 4,5 cm

&:FHPQRB=UWXXX^:
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L’aide
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Arbre portant tournant 
Rotating display stand
140 116
L 50 x l 50 x H 177 cm

3:FHPQRB=YUVV[]:

Présentoir 4 étagères
Display unit with 4 shelves
149 135
L 120 x l 63 x H 174 cm

&:FHPQRB=Y^VXZU:

L’AIDE À LA VENTE
MERCHANDISING

Un grand présentoir de 4 étagères pour présenter et stocker :
- �À hauteur d’œil, une tablette de présentation pour mettre  

en valeur les produits. 
- �En dessous, la profondeur des étagères s’agrandit pour 

créer de l’espace de stockage sans cacher les produits. 

A large display unit with 4 shelves for storage and presentation:
- An eye-level display shelf for showcasing products. 
- At the bottom, the shelves are deeper to create storage space 
without hiding the products.

Un présentoir tournant 4 faces composé de 32 broches 
qui peut accueillir une grande variété de produits  
sur une surface de 50 x 50 cm.

A tree stand with 4 sides and 32 pegs to display  
a wide variety of products with a footprint  
of just 50 x 50 cm.
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LES AFFICHES DES COLLECTIONS
POSTERS FROM OUR COLLECTIONS

l 60 X H 100 CM

100 551

3:FHPQRB=UUZZV^:

100 022  

3:FHPQRB=UUUWWY:

100 529  

3:FHPQRB=UUZW^]:

100 230

&:FHPQRB=UUWXUX:

100 385

&:FHPQRB=UUX]ZU:
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LA SACHERIE
BAGS

110 101
L 44x l 14 x H 50 cm

3:FHPQRB=VUVUVX:

Totem en bois / Wooden totem 
149 003
L 28 x l 2 x H 7 cm

3:FHPQRB=Y^UUXW:

100 416
L 100 m x l 50 cm

&:FHPQRB=UUYV[V:

100 417 
L 100 m x l 70 cm

&:FHPQRB=UUYV\]:

100 427 x 150 
l 12 x H 20 cm

&:FHPQRB=UUYW\\:

100 428 x 150
l 18 x H 35 cm

&:FHPQRB=UUYW]Y:

100 430 x 150
l 24 x H 41 cm

&:FHPQRB=UUYXU\:

Papiers cadeaux
Gift papers

Pochettes cadeaux
Gift packets

Autocollants
Stickers

Autocollant / Sticker
100 194
L 100 x H 20 cm

&:FHPQRB=UUV^Y]:

Autocollant / Sticker
100 562
L 54,5 x H 10,9 cm

3:FHPQRB=UUZ[WZ:

Autocollant vitrine / Window Sticker
100 132
L 25 x H 5 cm

&:FHPQRB=UUVXWU:

Papier de soie
Silk paper
100 242
L 25 x H 5 cm

3:FHPQRB=UUWYW[:

110 091
L 26 x l 11 x H 33 cm

&:FHPQRB=VUU^V\:
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EXPORT CONTACTS
CONTACTS EXPORT

BENELUX
JPM Toys sprl
Renaud Maisonny
Bruxelles
Tel : +32 2 742 95 29
info@jpmtoys.com

ITALY
Moulin Roty Italia
Valérie Bernaschina
Varese
Tel : 031.80.70.38
Cell. Whatsapp : 366.70.366.76
info@moulinroty.it

UK 
Moulin Roty UK
Sarah Campbell
Suffolk IP30 9QN
Tel: 07395 167404
sarah.campbell@moulinroty.co.uk

IRELAND
Orla Garvey Agencies Limited
Orlaigh Garvey
Dublin
Tel : 086 818 4666
orlaighgarvey@gmail.com

SWITZERLAND
Happy-Clown GmbH
Agostinho Fernandes
Burgdorf
Tel : 034 423 23 28
info@happyclown.ch

GERMANY
Fantasie4Kids oHG
Pfullendorf
Tel : 07552 93688-0
brief@f4k.de

SPAIN
Juega Conmigo
Christine Martinez
Barcelona
Tel : 932 524 040
info@juegaconmigo.net

PORTUGAL
Visqui Barcelona SL
Angela Quintero
Tel : 0915 663 573 
Tel : +34 932 520 520 
info@visquibarcelona.com

GREECE
Tuit
Maria Lempidara
Athens
Tel : 02112108803
Mobile : 06907277211
tuittoys@gmail.com

FINLAND
Putinki OY 
Nina Vuorela
Helsinki
Tel : +358 46 8515872 
nina.vuorela@putinki.fi

DENMARK & SWEDEN
ROOM2PLAY
Julia von Bothmer
Tel : +45 70 20 88 56
info@room2play.dk

NORWAY
Pluss+ AS
Kristin Rosø
Oslo
Tel : 23 22 22 29
ordre@pluss-agenturer.no

CZECH REPUBLIC
& SLOVAKIA
Patagonie s.r.o.
Linda Samankova
Praha
Tel : +420 724 212 612
linda@kouzelnehrackarstvi.cz

UKRAINE
EST Expansion
Pascal Hieronimus
Kiev
Tel : +38 050 387 25 25
phieronimus@estexp.com

MOLDOVA
Toys Market SRL
Alexandra Crihan
Chisinau
Tel: +373 22 011 022
info@carousel.md

HUNGARY
Manubaba KFT
Bernadett Aszalósné Lukács 
Budapest
Tel : +36 70 328 94 74
moulinroty@manubaba.hu

SERBIA & MONTENEGRO
Jip Retail & Services
Igor Pejkovic
Beograd
Tel : +381 60 1536 460
office@citybaby.rs

BULGARIA
Portobello EOOD
Borislava Angelova
Sofia
Tel : 02 950 3555
info@genesis.bg

POLAND
PHU «Orsolya» 
Urszula Guidon
Czestochowa
Tel : 034 333 0007
bok@orsolya24.pl

TÜRKIYE
Tirtil Kids
Ümit Öztürk
Istanbul
Tel : +90 850 800 1080 
info@tirtilkids.com

ISRAËL
A&C for Kids
Aliza Chevio
Tel Aviv
Tel : 972-54-6859-259
ac4kidz@gmail.com

CENTRAL  ASIA / CAUCASUS
Anna Syevalnyeva 
+380506227950
anna.sevalneva.ua@gmail.com

ASIA PACIFIC
Moulin Roty Asia Pacific
Thierry Neveux
Hong Kong
Tel : +852 2574 2831
contact@mrhkftp.com

CHINA
BONPLAY
Yongyi Qin
Shenzhen
Tel : +86 136 0962 3107
yongyi.qin@bonplay.com.cn

JAPAN
Bornelund
Tokyo
Tel : +81-3-5785-0860
product@bornelund.co.jp

KOREA
Blue Rabbit
Chris Lim
Seoul
Tel : +82-2-6911-2718
chris.lim@brbooks.co.kr

TAIWAN
STK as Partner Co.
Annie Tseng
Taipei
Tel : +8862 2501 7968
services@stk-as-partner.com

SINGAPORE
Puttot Singapore Pte. Ltd.
Thomas & Jane Blanloeil
Singapore
Tel : +65 9459 0410
hello@puttot.com

AUSTRALIA
Play Imports
Liz James
South Pambula NSW
Tel : 02 6494 3323
admin@playimports.com.au  

CANADA
Fire the Imagination
Kyle Tucker
Guelph, ON
Tel : 888-780-0864
ktucker@firetheimagination.ca

USA
Speedy Monkey LLC
Fort Lauderdale, FL
Tel : 754 946 6021
contact@speedymonkey.com

MEXICO
Importadora Deutschmex SA de CV
Mariana Taladrid
Ciudad de Mexico
Tel : 05542378948
mariana@miorganico.mx

NICARAGUA
Nebü
Carmen Bonilla
Managua
Tel: +505 - 8882-4294
hola@nebu.shop

COSTA RICA
Bamobam
San José
Tel : 22 89 8000
hola@bamobam.com

COLOMBIA
Unilat SAS
Andrés Chávez
Bogotá
Tel: 0601 5473110
ventas@tiendateatral.com

VENEZUELA
Mooxila
Genesis Rodriguez
Caracas
Tel : +58 412 201 129 0
mooxila@gmail.com

ECUADOR
Lula & Luke Baby Child S.A.S.
Quito
Tel : 0991538070
info@lulaandluke.com

PERU
Clementine Peru S.A.C.
Maria Paz Zamorano
Sebastian Majluf
Lima
Tel : +51 14064879
info@clebastien.com

CHILE
Pichintun
Francisca Vymazal B.
Viña del Mar
Tel : +569 9299-7034
fvymazal@pichintuntienda.cl

ARGENTINA
Le Ruelle
Emilia Uzcudun
Buenos Aires
Tel: +54 1158426459
emilia@leruelle.com.ar

PARAGUAY
Tarento S.A.
Martín Barran
Asunción
Tel : +595 981 126810
mbarran@tarentosa.com

URUGUAY
Latinart Srl
Gabriela Sardeña
Montevideo
Tel : +598 9124 8688
gsardena@latinart.com.uy

BRAZIL
Büp Baby
Lina Couy
São Paulo
Tel : 011 5051 1582
lina@bupbaby.com.br 

Export manager
Jacques Toulat
Tel : +33 2 51 12 61 32
jacques@moulinroty.fr
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Cécile Baumard
Tel : +33 2 51 12 71 78
cecile@moulinroty.fr

 Sandy David
Tel : +33 2 51 12 00 86
sandy@moulinroty.fr

Cécile Grellier
Tel : +33 2 51 12 00 47
cgrellier@moulinroty.fr

Cécile Thomas
Tel : +33 2 51 12 00 84
cthomas@moulinroty.fr



CONTACTS FRANCE
FRANCE CONTACTS

ZI de la Sangle 
Rue de l’océan

44390 Nort sur Erdre

Tel : 02 51 12 00 44
Fax : 02 40 72 10 55

www.moulinroty.com

Responsable du Développement  
Bruno Fustemberg 

bruno@moulinroty.fr

Assistante Direction commerciale
Charlène Nicol

Tel : 02 51 12 71 73
charlene@moulinroty.fr

Responsable Grands Comptes
Aurélie Crémois

Portable : 06 88 82 42 18
acremois@moulinroty.fr

Assistante : 
Delphine

Tel : 02 51 12 00 33
delphine@moulinroty.fr

mise à jour carte de France 
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Contacts

Relations presse
Univers Presse

sabrina@universpresse.fr
Tel : 01 42 33 62 58

Communication
Lise Rio

lise@moulinroty.fr
Tel : 02 51 12 00 44

Service Broderie
Marie Le Bars

marielb@moulinroty.fr
https://broderie.moulinroty.fr/

Service particuliers
helene@moulinroty.fr

Comptabilité clients
Tel : 02 49 09 65 45 

oceane@moulinroty.fr

Ouest
Thomas Vivion

Portable : 06 08 04 11 57
tvivion@moulinroty.fr

Assistante :
Delphine

Tel : 02 51 12 00 33
delphine@moulinroty.fr

Nord
Stéphane Montois

Portable : 06 08 91 12 12
smontois@moulinroty.fr

Assistants :
Hugo & Patricia

Tel : 02 51 12 00 85
hsoulignac@moulinroty.fr

Est
Tania Kassel

Portable : 06 07 53 24 95
tkassel@moulinroty.fr

Assistante :
Isabelle

Tel : 02 51 12 00 48
isabelle@moulinroty.fr

Sud-Ouest & Centre
Jean-Marc Tardivat

Portable : 06 86 54 76 00
jmtardivat@moulinroty.fr

Assistante :
Isabelle

Tel : 02 51 12 00 48
isabelle@moulinroty.fr

Rhône-Alpes
Thomas Naudé

Portable : 07 79 07 11 05
tnaude@moulinroty.fr

Assistante : 
Patricia

Tel : 02 51 12 00 82
patricia@moulinroty.fr

Sud-Est
Anne-Cécile Patard

Portable : 07 76 06 12 39
acpatard@moulinroty.fr

Assistante :
Patricia

Tel : 02 51 12 00 82
patricia@moulinroty.fr

Paris & île de France
Clémence Merré

Portable : 06 25 72 06 67
cmerre@moulinroty.fr

Assistante :
Delphine

Tel : 02 51 12 00 33
delphine@moulinroty.fr
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